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AHHOTAIIAS

Cratpst moktopa 6orocioBus Maprapt bapkep mocpsiieHa paccieIoBaHUIO BOIPOCOB
00KeCTBEHHOTO SIBIICHUS M CBAIICHCTBA MO ApeBHeeBpelickuM TekcTaM. [lo3aHeiiniee mepe-
MMCBIBAaHUE M MepenpouyTeHue espeiickux [lucanuili 3aTymaHuiIo mepBOHAYAIbHOE pa3iiu-
yne mexay borom Beebimiaum u I'ocnogom. Teonmornueckue ynydynieHUs: BpEMEHHU IJICHE-
HUA poBo3MIacwid, 4to l'ocnons ectb bor BeeBbilHuii, HO B IEpBOHAYAIBHOM XPaMe 3TO
ObUTO HEe Tak. B mepBoM xpame Onb DnuoH u [ocnons ObUTM HE pa3HBIMH UMEHAMU OTHOTO
o6oxectBa: Merosa, ['ocroap, ObLT CBIHOM Db DIMOHA, aHTEIOM-XpPaHUTENEM, TIpeaHa3Ha-
yeHHbIM W3pawmio. Jpyrumu crnoBamu, Onb OnuoH Okl borom Otiom, a Merosa — borom
CorHoM. [lepBoHauanbHBIN TEKCT KHUTU bbITHS M0MKEH ObITh IOHATHEE B 3TOM OTHOIICHUH,
MIOTOMY 4YTO BCE JPEBHHE BEPCUU U KOMMEHTApPUHU TOBOPSAT NpocTto 0 «bore BceBblHeMY.
Tonpko Ooniee MO3AHMIA TEKCT HAa MBpUTE 00BenUHWI ABa UMeHH B «leroBa bor Bcessim-
Hui». EcTh npuunHel cuntars, uto Menxucenek cam 6b11 ['ociogom B uenoBedeckoit hopme,
JIpYTMMH CJIOBaMH, UYTO BCTpeua ¢ ABpaaMoM Oblia TeodaHueit. Menxucenek — 3To maMsTh
0 IepBOHayYaIbHOM CBslleHCTBEe Yy bora Bceesbimnero, korna Merosa, Cein bora Bceesbin-
HEro, sBIsT co00# Hapckoe MepBOCBAILIECHCTBO. Ecnu mosiBnenne Menxuceneka ObUIo Mo-
saprneHueM [ocmona, Torna B 0onee cTapoM KyjbTe OH JAODKEH ObLT ObITh mpu3HaH ChIHOM
bora BceBpimHero. IMeHHO Tak paHHuE XpUCTHAaHE 4YuTanu Berxuil 3aBeT M OOBACHAIN

OOrOsIBIICHUS.

JJisi HUTHPOBAHMS B HAYYHBIX MCCJIEI0BAHUIX
bapkep M. [lepBocesimiencTBo: Menxucenek u Aapos // SI3sik. CnoBecHOCTh. KynbTypa.
2016. T. 6. Ne 6. C. 10-28.

1 TlepeBon Bepnr Cepneunoii. JlaHHBIN TIEpeBOJ SIBISETCS OTPEIAKTUPOBAHHOW M MEPECMOTPEHHON pemakinei
IepeBo/ia, OMyOIMKOBAHHOTO B anbMaHaxe «Bommeonas ropa», XIV (2009). OpurnHanbHas CTaThs OIyOIHKO-
BaHa B «Temenos Academy Rewiew», 2006, Ne 9. PacimpeHHBII TEKCT CTaThH COCTaBIJI TPETHIO ITIaBy KHUTH
[Barker, 2007], — npum. nepes.
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KiroueBble cjioBa
[TepBrrit xpam, Bropoit xpam, Menxucenek, AapoH, ABpaaM, EPBOCBAIICHCTBO, Teoda-
HUs, OOTOsIBICHHE, OOTOBOIUIONIEHUE, TIaph, apcTBo, CoiH boxuii, Bockpemnienue, 6ubdIeu-

CTHKa.

[Toromku marpuapxa JleBust Obuld CBSIIEHHUKaMHM B JpeBHeM M3paumie, HO TOJBKO CBHIHBI
Aapona moria ObITh TiepBOcBsmeHHuKamMu (Mcx. 28:1), BXOOUTh B CBATast CBATHIX U €CTh CBS-
mennslii xae6 (JIeB. 24:5-9)2. Oum Berymanmu B IlapcTBo Bokme, KOTOpoe CHMBOJIH3HWpPOBa-
Jla CBSITasl CBATHIX, U OBLIM CBS3YIOIIMM 3BEHOM Mexay HeOecamu u 3eMi€il. Yacto ux uso-
Opaxanu kak aHreyoB. [lepBOCBsIIEHHUKH ObUIM TJIABHBIMH JIMIIAMH XPaMOBOTO CIYXKEHHs Ha
MPOTSHKEHUU THICSY JIET, 1 TEM He MEHee O HUX MOYTH HUYEero He m3BecTHO. WX pomocioBHas
B 1-ii kuure [lapanumoMeHOH® BKJIIOYaeT MMEHA IBAIIATH TPEX MEPBOCBSIICHHUKOB OT Iia-
tpuapxa Jlesust no Moceneka, cmyxxkupmiero Bo BpemeHa muieHenus (1-s IlapamunomeHon 6:1-
15; B Texcre Ha apeBHeeBperickoMm 1-s [lapamunomenon 5:27-41). Tutyn «mepBOCBSIICHHUKY,
OJTHAKO, PEIKO HCMOIb30BAJICA B TEKCTaX, MOCBAMIEHHBIX MepBoMy xpamy. Llapm Takxke wuc-
MOJTHSUTM  (DYHKIIMU TIEPBOCBSIICHHUKOB, XOTS MPOUCXOAWINM W3 IieMeHH JlaBuioBa, KojeHa
WNynuna.

OnuH oTpbIBoK B bubnuu nmoguépkrBaeT HEMPEpPHIBHOCTh TPAIUIIUU: KOTJa TUIEHHUKU Bep-
HYJUCh U3 BaBuiioHa, MepBOHAYANIBHBIA XpaM ObLT OTCTPOSH 3aHOBO?, CBAIIEHHBIC COCY/IbI, 3a-
XBauCHHbBIE Kak Tpodei, Oputn Bo3BparmieHs! mapem Kupom (Ezmp. 1:8-11), u Tombko nMeBIme
3aBepEeHHOE POIOCIOBHE MOIJIM IPUHATH HA ceOsl 00s13aHHOCTH U pUBUIIETUH cBsieHHuKa (E3np.
2:61-63). Nucyc (3necy B opuruHaie Joshua, a He Jesus, ToO €CTh MOAPa3yMEeBAETCsl MEPBOCBS-
meHHuK, celH Moceneka, seupmmiicst 3axapuu (3ax. 3), — npum. nepes.) ObIIT PyKOTIOJIOKEHHBIM
MEePBOCBSAIIEHHUKOM, BHYkoM Cepauu, MOCIeIHEro MepBOCBAIICHHUKA Nepes naaeHueMm Hepy-
camuma (3ax. 3:1-10). Ham nmpeanararoT moBepuTh, 4TO XPaMOBOE CITyKEHHE ObUIO MPEepBaHO Ha
CEMBJECHT JIET, HO HE U3MEHUIIOCH.

beutn, onHako, u apyrue Toukd 3peHus. Tpaguuus EHoxa mopuiiana cTpouTesieid BTOpOro
XpaMa Kak OTCTyITHHYeCKoe Mmokoienue’, u Tpetuit Mcaiis ocyxaal ux ciayKeHHe Kak HeYUCTOe
(Ac. 66:1-4). IIpopok 3axapus BueN, Kak caTaHa OCIapyBall mpaBo Mucyca Ha mepBOCBSIIIEHCTBO
(3ax. 3:1-2). durypa, u3BecTHas Kak «HedecTUBbIN CBAIIEHHUKY, YacTO TOSBIISIETCS B CBUTKAX
MeptBoro mops kak Bpar Yuurtens [IpaBegHOCTH; OH MOpHIIA€TCA 3a HAKOIUIEHHWE OOraTcTB U

OCKBEpHEHHE XpaMa AypHbIMU fenamu’. Yuutens [IpaBelHOCTH ObUT «CBSIIIECHHUKOM, KOTOPOTO

2 K KoHIly mepuoma BTOPOTO Xpama XJIeObl MpeNIoKeHHs TpeIHa3HAYaNNCh Ul BCEX CBSIEHHUKOB, Mishnah
Menahoth 94®.

3 HasBanust kuur bubmuu, HymMepanus riaB U CTUXOB JJaHbl B COOTBETCTBUHU ¢ CHHOAAIBHBIM MIEPEBOIOM, — IPUM.
nepes.

4 Omnmcanue BoccranosineHus xpama (E3zap. 3) oueBuaHO mocTpoeHo mo 00pasy MepBOHAYAIHLHOTO 30{4€CKOTO 3a-
Mmbiciia Comomona (3 Lap. 5:7-12).

5  Tlpencrasnena 3nech 1-if kauroit EHOXa, Takxke n3BeCcTHOM Kak «Dduornckuii EHOX».

6  Hampumep, B KoMMeHTapusax K KHure ABBakyMma, 1QpHab, B [Vermes, 1997, 482].
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bor BeIOpast, 9T00BI TOT CTOST Mpe HUMY . YUEHbIC HE MPUIILTH K 00IIEeMy 3aKIFOYCHUIO O TOM,
KTO MOT ObI ObITh HedecTHBBIM CBSIIIIEHHUKOM: CJIIMIIKOM MHOTO BapraHToB. Uyzeiickas Tpanauuus
C TOpEYbI0 BCIIOMHMHAJIA Pa3jIOKEeHHE CBALIEHHNYECTBAa BToporo xpama (BaBunonckuii Tanmyn,
Pesahim 57*) u cunTana, 4To UIMEHHO K IEPBOCBSILIEHHUKAaM oTHOcUTcs (paza u3 [Iputueit, 10:27
(«Crpax l'ocrionens npubaBisieT JHEH, JeTa e HeYeCTUBBIX cokpararcs»): «Crpax [ocnonens
puOaBiseT AHEW» KacaeTcs IEPBOM CBATas CBATHIX ... B KOTOPOU CITY>KUJIHM TOJIBKO BOCEMHAAIATh
MIEPBOCBSIIIEHHUKOB ... «JI€TA K€ HEYECTUBBIX COKPATATCSA» OTHOCUTCS KO BTOPOM CBSITAs! CBSTHIX,
B KOTOPO# CIYKWJIH 0ojiee TPEXCOT MEPBOCBAIICHHUKOBY®. JlaMacCKuii TOKYMEHT, HalICHHBIH
Cpeau CBUTKOB MepTBOro MOpsi, yTBEPKAET, UTO BpeMsi O0)KECTBEHHOI'O T'HEBA HAYAJIOCh, KOT/Ia
Hepycanum nan nepea BaBuwiioHssHaMu B 597 roay fo P.X., u ayunock 0oJiee 4eThIPEeXcoT JIET, IoKa
He nosiBwiicst Yuutensb [IpaBeqnoctu («Jlamacckuii mokymeHT», 1). s HEKOTOPHIX pa BoccTa-
HOBJIEHHUS XpaMa CTaJla 3TI0XO0H THEBA, SIBIEGHHOTO B HEYECTUBBIX CBSIIIEHHUKAX.

[TpoGreMbl 3TOr0 BpeMEHU OTPa)KeHbl B TEKCTAX, KOTOPbIE CTAJIN HAIIMMU [JIABHBIMU MCTOY-
HukaMu nHpopmauuu: kaurax E3npel, Heemun, Arres u 3axapuu. K E3ape, nanpumep, nepcua-
CKHI Iapb 00paIancs Kak K «CBALIEHHUKY, yunuTemto 3akoHa bora nebecnoro» (Ezmp. 7:12), u
MMEHHO OH OBbUI OTTIPABJIEH YCTAaHOBUTH 3akOH bokuii u 3akoH Ilepcuu B MPOBUHIIUU «3a PEKOIOY»
(E3ap. 7:25). Y E3apsl Obuta yauBUTEIbHAS POAOCIOBHAS: T€HEAIOTHS TIEPBOCBSIIIICHHUKOB H3ME-
HUJIACh, YTOOBI BKJIFOYUTH €r0, U OH ObUI IPEJCTaBIIEH Kak npeeMHuK Cepanu, MOCIeIHEro NepBo-
CBSIIIICHHUKA MEepe]l BABUIOHCKHUM IIeHEHUEM. JlelicTBuTenbHbIe HacaeqHuku, Mocenek u Uucyc,
ucuesnu u3 tekcra (Esap. 7:1-5). Taiina yrmyOnsiercst B rumMue ben Cupsbl (aBrop ynorpeOunser
eBpelckyto dopmy Ben Sira, a He Tpedeckyo Sirah, — npum. nepes.), BOCIIEBAIOIIEM BEITUKHUX
monent M3pawst, KOTOpsIid ObLUT HAITMCAH TJIe-TO 3a IBECTH JIET 110 BpeMmeH Mucyca (3nech Jesus, —
npum. nepes.). ben Cupa ynoMuHaeT nepBoCBsIlIeHHUKOB 3opoBaBelisi U Mucyca kak BoccTaHO-
BUTENeH xpama u Heemuio kak 0JHOTO U3 Te€X, KTO BOCCTaHABIUBAI U YKpersi1 caM HMepycanum.
Eznpa ne ynomunaercs. Kak sxe nmomyuumnocs, yto E3znpa Obun mpomnyiieH B cniucke ben Cupsl
(Cup. 49:11-13)*?

Beposrtno, E3npa BooO1e He OblT epBocBsiiieHHUKOM. E3/jpa Ha3BaH «BBICIIUM CBSIILIEHHU-
KOM», archiereus, B 1ByX uctoununkax'’; Ho Mocud dnauii, cam Bemyiuii po OT MEPBOCBSIICH-
HUKOB, TOBOPHT, 4yTO E3/1pa ObLT «IIepBIM CBAIIICHHUKOMY (protos hiereus)'!, coBpemeHHnkom Ho-
aKMMa, «BBICIIIETO CBAIICHHUKA» (archiereus). ITO OTINYNE MOXKET OBITh HE CTOJIb BAYKHO, TIOTOMY
4yTO B eBpeiickux [lucaHusix mepBOCBSILIEHHUK 3a4acTyl0 Ha3bIBA€TCS BEJIMKUM CBSIIICHHUKOM,

WJIA IICPBBIM CBAIICHHUKOM, UJIU IIPOCTO CBALIICHHUKOM. AapOH Y €r0 CBIHOBBS OBLJIY ITOCTABJICHBI

7  Kommenrapwii k [Icaimam, 4QpPs [Vermes, 1997, 489].

8  Baswumonckuit Tanmyn, Yoma 9*. OTMeTHM, 9TO 37€Ch YIIOMAHYTO |8 MEPBOCBAIIICHHUKOB, a HE 23, KaK B POIOC-
JIOBHOM.
Jetanmn3upoBanHoe n3ydeHue mpoodiaemsl Ezaper Mmoo HaliTé B [Gabrini, 1988, 151-169].

10 3t0 moapa3ymeBaeTcs B pomocioBun B 1-if kaure E3aper (7:1-5), rie oH Ha3BaH MOTOMKOM AapoHa, «IJIABHOTO
cBaMeHHUKaY (hakohen haros), n yrBepxkmaercs Bo 2-if kaure E3npsi (1:39,4,49), tne on archiereus.

11 «Wynetickue npesHoctm», 11.5.1 (§ 121), HO 3TO HEe abcomoTHO TouHO. TouHBI TepeBon hakohen haros mor
OBITB protos hiereus.

Margaret Barker
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ceaieHHuKkamMu (Mcx. 28:1), HO B Ipyrux MecTax OHU Ha3bIBAIOTCS BEIMKUMU CBSIIEHHUKAMU,
WM TIOMa3aHHBIMH U TIOCBAIIEHHBIMU CBsIIeHHUKamMu'2. E3/1pa, MOCTONBKY MOCKOJIBKY OH OBLI
Ha3BaH MEPBbIM CBSIICHHUKOM, CYumacs IepBOCBALLIEHHUKOM, Aaxe eciau ben Cupa He ynomu-
HAaeT €ro.

O camoii mpeeMCTBEHHOCTH CBAIEHCTBA MHOTO criopuin. B Buaenun 3axapuu carana ocmna-
puBan npaso Mucyca Ha nepocssiieHcTBO (3ax. 3:1-2), 1 Mbl HE 3HaeM, 4TO JieXKaJl0 B OCHOBE
storo cnopa. Croxersl [IATUKHMKUS, OHAKO, NEUCTBUTENBHO OTpa)kaloT O00opbOy M meperpymn-
MMPOBKHU B CBSILIEHCTBE BTOPOro xpama. /[Boe u3 ueThlpéx chiHOBeil AapoHa ObuiM obecuerie-
Hbl 1 yMepnu (Jles. 10:1-2), u Torna nuHUS NEPBOCBALICHCTBA MTPOAOIDKUIACH IBYMS APYTUMHU:
Eneazapom u Mdamapom. VX nmoTomMkn oka3bIBalOTCS CONEpHUKAaMU BO BpemeHa Haps [laBuna,
MOJAePKUBAsi CONEPHUYAIOLINX IPETEHIEHTOB Ha TPpoH. ABHadap, motomok Mdamapa, 6bu1 mpu-
Bep keHIIeM oHOTO U3 chinoBel JlaBuna (3 Lap. 1:22-27), a Canok, motomok Eneasapa, momnep-
xuBan apyroro. Tak kak Canok O6b11 puBepskeHIeM Oosee ycnemHoro CojJoMoHa U ToMasall ero
(3 Lap. 1:32-40), ero mo3umus ynpoyuiach, a APyroi poj CBAIMIEHHUKOB ObUT M3rHaH B AHadod
(3 Lap. 2:26-27). CambIM U3BECTHBIM UX IOTOMKOM cTas npopok Mepemust. HukTo u3 a3tux nsounx
HE Ha3BaH NEePBOCBALICHHUKOM; OHU POCTO «cBALIeHHUK ABHadap» (3 Lap. 1:25) u «cBaieHHUK
Canmox» (3 Lap. 1:32). Kopeii, npyroii motoMok JleBust u poacTBEHHUK AapoHa, OCIIOPUIT UCKITIO-
YUTENIBbHOE MPaBO AapoHa Ha MEPBOCBSILEHCTBO, U €r0 HACTUT Y>KAaCHBIA POK. 3eMJIsl pa3Bep3iach
Y TIOTJIOTHJIA €TO U €T0 CTOPOHHUKOB, M O0XKeCTBEHHBIN THeB mas Ha Hapoy (Yuc. 16:1-50).

B onHOM MHTEpECHON NCTOPUHU TOBOPUTCS, Kak AapoH 1 Mapuam, IepBOCBSIIEHHNK U €r0 Ce-
cTpa, ooBuHMIM Mouces" . Mouceli onuierBopsier 3akoH, ABpaaM MEPBOCBSIICHCTBO U TIOATOMY
XpaM, a Mapuam CUMBOJIM3UPYET HEUTO, — BEPOSTHO, OPraHU3aLMIO WK YUPEXKACHUE, — YTO 3a-
TEM Hcue3aeT U3 aercTBys. [loBecTBOBaTENb CHAYAIa HATOMHUHAET HaM, 4TO MoMCeH B35 B KEHBI
JIBYX MHO3EMOK — MaJIMAaHUTSIHKY U KymIUTKY (B CuHO#abHOM nepeBoje — Eduonnsuky, — npum.
nepes), — X0Tsl 9TO HUKAK He CBsI3aHO ¢ croketoMm'*. Ero Opat u cectpa CripoCHIIn: TOIBKO JIU Yepe3
Hero roBoput [ocnoan? l'ocnionk siBUIICS B 00Ia4HOM CTOJITIE M CKa3ajd AapoHy U Mapuam, 4To OH
TOBOPWJI K CBOUM IIPOPOKAM BO CHAaX M BUJECHUAX, HO ¢ MouceeM OH TOBOPUT MPSIMO, a HE «TauH-

CTBEHHBIMHU W3PEUYCHUAMH, 3arajkaMm». Moucel ObLT OCTaBJIeH Haa BceM JToMoM ['ocrogHuM.

12 Tombko aBa "yenoBeka B MepycanmmMe 10 MICHEHUS Ha3bIBAJIICh IEPBOCBSIIICHHNKAMU, hakohen hagadol: lomait
(B 4 Iap. 12:10. [EBp. 12:11]) u Xenkus (B 4 Lap. 22:4, §8; 23:4, taxxke Bo 2 [lap. 34:9). Amapust — «mepBbIit
CBAIICHHUKY, kohen haros (2 Tlap. 19:11, 26:20) <3neck B opuruHane HetouHOCTh: B 2 [Tap. 26:20 ymomuHaercs
Azapusi, — npum. nepes.>. Jlpyrue ObUIH MPOCTO «CBSIIICHHUKaMU». VIHOT/IA TIaBHBINA CBSIIICHHUK HA3bIBAJICS
«TIEPBBIM CBAIICHHUKOMY, Harrpumep, B 4 [lap. 25:18, tne Cepausi — «1iepBbIi CBANICHHUK, a [{edanus — Bropoit
cesiieHHUK. [locne Bo3BpalieHus u3 rieHa Mucyc ObUT Ha3BaH «BEJIMKHUM CBSIICHHUKOMY y Arrest 1 3axapuu,
kak u ero BHyK Emmsimus (Heem. 3:1,20; 13:28). B IIaTUKHMKHN BBICIINI CBSIIIEHHUK — «BEIUKUI U3 OpaTheB
CBOWMX, Ha TOJIOBY KOTOPOTO BO3NUT eneil momazanus» (JIes. 21:10), cp. Yuc. 35:25,28: «BenuKkuil CBAMIECHHUK.
OH MOT OBITh B «CBSIIICHHUKOM TIoMa3zaHHbIM» (JIeB. 4:3,5,16; 6:22), U «CBSIIEHHUKOM, KOTOPBIA MMOMa3aH U
KOTOpbIi mocBsamEn» (JIe. 16:32).

13 S BmepBBIe y3HAJIA O 3HAUUMOCTH 3TOH nctopuu B kuaure [Camp, 2000, 268-278], rie aBTOp OTMETHIIA, YTO UCTO-
pHsl Kacajiach OTHOTO U3 MIEPEIOMHBIX MOMEHTOB 3MIOXH BTOPOTO Xpama.

14 Yuc. 10:29 yka3piBaeT Ha )KeHUTEOY Mownces Ha MaguaHUTAHKE, a Yuc. 12:1 ymoMuHaeT ero xeHy-KyIInuTKY.
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Mapuam — Tonpko Mapuam — Obl1a Topa)keHa MPoKa3or, 1 AapoH MOBUHUIICS: OBLTIO HEPA3yMHO
BOoccTaBaTh potuB Mouces. Mouceit nomomnuiics, 4Toobl Mapuam ucnenuiach.

PacckazanHas uctopus ouepurBaeT MEPEIOMHBII MOMEHT B 310Xy BTOpOro xpama. CasiiiieH-
HUK AapoH y3Hal cuily 3akoHa Mowuces, a Mapuam, uto Obl OHa HU OJULETBOpsiiIa co0oii, OblIa
OT/IeJIEHA OT CBSILIEHCTBA U Hcye3ia U3 croxkeTa. Mbl y3HaeM Toibko o €€ cMeptu (Yuca. 20:1). Ot-
HBIHE IIPOKa3a UMEET JJIsl IEPBOCBSAIIEHCTBA 0c000e 3HaueHue. CoriacHo JIETOMKCILY, TUCABLIEMY
BO BpeME€Ha BTOPOro Xpama, korna napb O3ust XOTesl BOWUTH B XpaM, 4TOObI BOCKYPUTh (pUMHAM,
MIEPBOCBAIICHHUK Mperpaaui emy myTh: «He Tede, O3us, kaauts ['ocniony; 310 [A€710] CBSIIIEHAN-
KOB, CBIHOB AapoHoBbIX» (2 [lap. 26:18). O3us 6b11 nopaxEx npokazoil. Mapuam nomkHa Obuia
COBEpUINTH [10JI00HOE MPECTYIIIEHUE, IOCATasl Ha PaBo CbIHOB AapoHa. MBI 3HaeM, O/IHAaKO, YTO
Lapy CIYXKUJIU KaK CBAMEHHUKH, 9T0 COJI0MOH OJIarociioBysii coOpaHue M3pamiibTsiH B xpame (3
Lap. 8:14), moaromy aeiictBust O3un ObLTH HeOe30CHOBaTEIbHBI . BepositHo, Mapuam, cectpa
MIEPBOCBSIIEHHUKA — WX TO, YTO OHA OJIMIIETBOPSUIA, — UMEJIa HHOM CTaTyc BO BpeMeHa Lapeil, Ho
HCTOpUS, IEpENUCaHHasl OTCTYITHUYECKUM MOKOJICHUEM, YBHUeNa €€ MOo-IpyroMy. ITO OBECTBO-
BaHUE TOBOPUT O HOBOM COI03€ MEXAY 3aKOHOM U CBSIIIEHCTBOM, TpuMep ueMy — Eznpa, KoTopbiit
00pE& NepBOCBSILIEHHUYECKYIO POJIOCIIOBHYIO, TaK KaK BbIHEC 3akoH u3 BaBuiona.

Uctopus B 12-i1 mase Uncen paccka3biBaeT Oosblie. Mouceil roBopuil npsiMo U sicHO oT [o-
CIIO/1a, HO JABHUM CPEJICTBOM IOIyYeHHs ciioBa [ 0cnogHsa ocTaBaynch 3araaku. B eBperickux [1u-
CaHUAX OHU OOBIYHO COUETAIOTCS ¢ «mpuTdamMm». [Ipopoky Nesexkumito 6b110 HakazaHo [ocrnogom
MPeJIOKUTD 3arajiky u nputay nomy Mspaunesy (Ue3. 17:2). Takum Obu1 CTUIIB yUUTENEH MyApO-
ctu: «[Iputun u catupsl, ciioBa Myapsix U ux 3aragkn» (IIput. 1:6, mepeBeneHo OykBaabHO'®)!.
Oto ObUI CTUIL HacTaBieHUs OT [ocrona, KoTophelil npeamecTsoBan mytu Moucesa: MyapocTts
3aMenaeTcsi 3aKOHOM, Kak SICHO CKa3aHO B MPEUCIOBUU KO BTopo3akoHuio: «B 3ToM <3akoHe™>
MyApOCTh Baia u pazym» (Brop. 4:6). Mapuam, cecTpa nepBOCBAIIEHHHUKA, T0JIKHO ObITh, OJIUIIE-
TBOpsuTa MyapocTh'®. DTO 00BSICHSET, IOYEMy HaM HAIIOMHHAIOT 00 HHO3EMHBIX jkeHax Mowuces,
HE ydacTByrolmux B crokere. IIucarenn Mynpoctu nmpenocreperain oT «Apyroi KeHb» U TOTO,
YTO OHa oJuleTBopsuia (Hanpumep, [Iput. 2:16), To ecTh Bcero, yTo 3aMeniano MyapocTs B Kyilb-
type Uepycanuma'. Hamn paccka3duk HanmoMuHaET, yTo y Moucest ObLJIO /1B HHO3EMHBIC KEHBI,

HO OH OTKa3bIBaJICA OT JKCHIIHNH U3 CBOCTO COOCTBEHHOTO ponaa.

15 JaBug mpurocwn >xeptBeI (2 Lap. 6: 13, 17), Buaenne Mesexumnem Bo3poka¢HHoro Mepycannma BKITIOYAIIO
HCKOHHOTO TMPABHUTEISA, KOTOPBIA MOT OBl «IPUOIM3UTHCS, U IPUCTYIUTEHY K [ 0CTIONY, TO ecTh BONTH B CBATas
cBateix (Mep. 30:21).

16 B CuHOmaIbHOM IIEPEBOJE: IIPUTUY U 3aMBICIIOBATYIO PEUb, CIIOBA MYAPEIIOB M 3aTaJIKH UX». — NPUM. nepes.

17 Tlc. 48:5 mpeamonaraert, 4To YacThI0 ATOTO METO/IA TIOYYEHHUS Obl1a My3bIKa; B TO Bpems Kak Ilc. 77:2 mporwuru-
posan y Mardes (Marg. 13:35), aTo0b1 00BsCHUTS, TOYeMy Mncyc TOBOPHIT HHOCKAa3aHUAMH.

18 310 yTBepXk)maeTcs B TPAAUIIMOHHOM HyaeiickoM KomMmeHnTapuu K Mcxony, Exodus Rabbah xlviii.6. Mats Un-
cyca, Takke Mapuawm, orncana B OTkpoBeHHH Kak MyapocTts, poxaatomias Meccuto. He npeBHSS 1 maMAaTh
00 sTom ckpeita B Kopane (3:35-36), rome Mapus, mats Uucyca, onncana xak g04s Mmpama (AMpama), To ecTh
cectpa Aapona?

19 B xoHIle KOHIIOB OHA TPEBPATHIACh B ONyIHHUITY, KOTOpas ObLIa COXOKEHA Tepel] TeM, KaKk MCTHHHAs HeBecTa
ArHana BepHynack ¢ Hebec (Otkp. 19:1-8).

Margaret Barker
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koksk

Bo BTOopom xpame nepBOCBSILIEHHUKH MOYUTAINCH KaK aHTejbl, TAK KaK OHU ObUIM MOCJIaH-
Hukamu oT bora. Ha uBpute anren u nociaHHUK 00O3HA4YaeTCsl OJTHUM CJIOBOM [MOPOOHEE CM.
Barker, 2003, 124-126]. Manaxwus B msitoM Beke 70 P.X. mopuiaet cBsIIeHHIKOB CBOETO BPEMEHH
3a UX JDKMBOE Y4YeHHE: «YCTa CBALICHHHMKA JOJDKHBI XPaHUTh BEACHUE, U 3aKOHA WUIYT OT YCT
ero, moromy uto oH anren/BectHuk [ocmoga CaBaoda» (Man. 2:7). I'exareit AGaepckuii, Tpek,
nucaBmuii okosio 300 roga g0 P.X., roBopuii, 4TO €Bper MOYUTAIN CBOETrO MEPBOCBSIIEHHUKA
Kak aHrena/nociaHHuka bora, v maganu npeg HUM Ha 3eMJIIO, KOTia OH OObSCHSI 3a110BEU (LIUT.
o uonopy Cunmnuiickomy, XL. 3.5-6). Cornacno Kuure FOGunee, kotopas UCHOIb30BasIach
B Kympane, xorna Mcaak 61arocioBus cBoero BHyka JleBusi, OH MOJIUJICS O TOM, YTOOBI €r0 Mo-
TOMKH MOTJIM CITY’)KUTh B CBATHJIMINE Kak aHTelnbl nuna u cBareie (FOO6uneun 31:14). Ilosciony B
CBUTKaxX BCTpEYAIOTCs (parMeHThl OJIarociIOBEHUH, UCIIONB3yeMbIX B oOmuHe. [71aBa oOUIMHBI
Mo 3a ceiHOB Cazoka: «/la Oyznere Bbl Kak aHresbl JiMka... Jla Beaére Bol ciryxk0y B xpame Llap-
ctBa. J[a caemaet oH Bac CBATHIMH cpefu Ero Haposa, v [BEYHBIM| CBETOM 7S [ OCBEIICHMS | MUpa
3HaHUEM. ..»".

CBuieTeNnbCTBA MOCTOSHHBI HA TPOTSHKEHNHU BEKOB. [ IepBOCBSIIEHHUK ObLT aHT€JIOM-YUHUTENIEM,
KOTOPBIH pruHOCUI 3HaHue ¢ HeOec. OH HOCWIT Ha 110y yeThipe OykBbl MIMeHH, BEIrpaBUPOBAaHHBIE
Ha cBsmenHou nedaru. O0srano Mcexon, 28:36, mepeBoast cienyromum oopasom: «U crnemnait mo-
JUPOBAHHYIO JOLIEUKY M3 YUCTOTO 30JI0Ta, U BBIPEXKb Ha HEH, KaK BhIPE3bIBAIOT HA NevaT: «CBsi-
TeIHA [ocnomHs»; HO BO BpeMeHa Mucyca ctux nonumancs nHade. PuinoH AneKCaHIPUNCKHAN
(«Xuzup Mowuces», 2.114) u Apucteit (Ilucemo <dunoxpary>, 98) roBopuin, 4To NEpBOCBA-
uieHHUK Hocua Mmst, u dunon nomuépkusall, 4To B HEM ObLIO ueThipe OykBbl. [1o-eBpelicku cTux
Hcxona 26:38 MoxkeT ObITh MPOUYTH NPOCTO: «BbIpexp Ha HEl, Kak Ha CBSTOM meyaTH, MpuUHajIe-
xaiel ['ocnony»; moapasymeBaeTcsi, 4YTo MEPBOCBAIICHHUK MpocTo Hocuia Ums. «brnarocinosen
TOT, KTO0 UAET ¢ UMenem I'ocniona». Bo Bpemst momazanus 100 nepBOCBSIICHHNUKA [TOMEYaNIN J1a-
roHanbHbIM KpecToM (BaBunounckuii Tanmyn Horayoth 12a), 3nakom ['ocniona. IlepBocsiieHHIK
npencTanisul [ocnona cpeau cBoero Haposa.

Bo BpemeHna naBuanueckux mapem, oaHako, napb 011 [ocnonom cpenu cBoero Hapoaa. On-
HUM U3 LAPCKUX TUTYNI0B Obu1 EMManymi, uto 3Haunut «C Hamu bor» (Uc. 7:14, 8:8). I'peueckas
Bepcus Betxoro 3aBera onuchiBasia HapCKOE TUTS KaK «aHIeja BEIUKOIO COBETa», TO €CTh aHTella
Mynpoctu (Centyarunra, HMc. 9:6). [Icanmuct Bunen csoero bora u cBoero Llaps B mectBuu
cesteiae (Ilc. 67:25). Tocnoap u Lapp Obuti omHUM U TeMm sxe?': korga CoJoMOH ObLT BO3BEIEH
Ha mpecTo, oH cen Ha npectoie [ocmoga kak maps (1 Ilap. 29:23), u Hapon moxnonscs [o-
cnony u mapro (1 Iap. 29:20). EcrecTBeHHOE IpouTeHHE TeKcTa npeanonaraet, 4yro ColoMoH
Ov11 TocnofoM, U MOKJIOHSIUCH eMy. 45-i [lcanom roBoput, yTo O0KECTBEHHBIN LIaph MOMa3aH

20 1Q Sb, iv [Vermes, 1997, 376].

21 Cp. «Pa3Be mer I'ociona na Cruone? passe Het Llaps ero na aém?» (Mep. 8:19). Kak Torma Hy)XKHO TTOHHIMATh:
«Buemmu rmacy Bomis Moero, Llaps moit 1 bor moii!» (Ilc. 5:3) wmu «/lait mobexy, ['ocionn, mycts Llaps oTBeTHT
Hawm, koraa Oynem B3biBath» (Ilc. 19:10, npeBHEeBpeiiCKMii).
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borom, u ero mpecron — npecton bora??. Enuckon Escesuii [Tamdun B VI Beke roBopwui, 4To
cTpoka «mnoceMmy nomaszain Tebs, boxe, bor Toii...» o3nauaet nByx boros: Ilomasyromuii Obut
BbiciIUM borowm, a [Toma3zyemsiii Ob11 borom B nHOM cmbicie. «I1o3ToMy B 3THX ClI0Bax SICHO BbI-
CKazaHo, 4To bor OblI momaszaH U cTan XpUCTOM... M 3TO OH ObUI BO3JOONEHHBIM Y OTLa, U ero
OTtpacnipio, ¥ BEUHBIM CBSIIEHHUKOM, U TeM, KTO Ha3BaH Pazmemnstomum mpecton Otia» (EBce-
Buii [lam¢un (Kecapuiickuit), «JlokazarenbctBo EBanrenusy, iv.15). [lomazannsiii bor nomken
OB OBITH MeTaTpoHOM, UbE UM 0003HaYaeT pasaessitoniero npecroi. OH noseusercs y Enoxa,
3, KaKk aHren-nepBocBsiieHHUK. Enuckon EBceBuil nomxken ObUT 3HAaTh TPaJULIMIO Xpama U JIByX
boros.

JByx boros? bonee apeBHuii muact eBpeiickux Ilucanuii 1eicTBUTENBHO MO/ICKA3bIBAET Ta-
KYIO0 MbICIIb: bor BeeBbllHMM, KOTOPOTO MBI YBUIUM Kak bora, kotopomy city:kut Menxucenex,
u 3areM Herosa, ['ocrions, onuceiBacMbli kak Ceid bora Beespimnero. imenno Ceia bora Bee-
BBIIIHETO SBJISUI CBOM JIMK B Ilape M CIYXKWJ KaK MEPBOCBSIICHHUK. ['aBpumil, Kak Bbl IOMHUTE,
ckazan Mapum, uro e€ nuts Oyner CeiHom BeeBbinero (JIyk. 1:32). On He gomkeH OblI cTaTh
ceiHoM [ocniona; On Obw1 ['ocniogom. bonee pannuii Bapuant 32-it masel Bropo3zakonust, HailieH-
HBII Cpeld CBUTKOB MepTBOro MOpsi, FTOBOPUT, 4TO bor BeeBbIlHMiT Ha3HAYWIT pa3IMYHbIE HAPObI
ceinam bora, anrenam; u I'ociony Merose on otaan Makosa®. Takum ob6pazom, Cesitoit M3panis
ObLT TOJIBKO OJHUM M3 MHOTHMX ChbIHOB bora BcebimiHero. EBpelickuii TEKCT, KOTOPBIM Mbl HC-
I0JIb3YEM CETOJHS, PAa3HOPOJIEH, U Pa3yMHO CIIPOCUTH, AOJKHO JIM TaK ObITh. YacTo HeoOXoaumo
3amIsiHYTh 32 HBIHEIIHIO (popMy OMOIEiCKOro TeKkcTa: o Mepe Toro, Kak oHa (popMUpOBaIach,
MHOTHE UHTEPECHbIE BEIllM yTauiauch. bonee crapas Bepcust eBpeiickux Ilucanuii Oblia n3BecTHa
Cs. an. [1aBiy, 1 OH MOJUYEPKUBAI — B KOHTPACTE C A3bIYECKUM MHOTOO0KHEM — YTO €CTh OJIMH
bor Oren u omun I'ocogs Mucyc Xpucroc (1 Kop. 8:6). On npoBo3rnacui Mucyca Bomiomenn-
eM locnona. [lo3nHelniee nepennuceblBaHue U MEPENpodTeHnEe eBperckux [Incanmii 3aTymaHuino
MepBOHaYaJIbHOE pazinune Mexay borom BeebinuM u ['ocnionom. Teonornueckue ymydeHust
BPEMEHH IUIEHEHUS MPOBO3MIACUIIM, YTO l'ocrions ecte bor BeeBblHamii, HO B IEPBOHAYAIBHOM
XpaMe 3TO ObUIO HE TaK.

[lepBocBsiiieHHUK OBLI Cpeay cBOEro Haposa JukoM ['ocrozaa, cxosiiero ¢ Hebec Ha 3eMIIIO,
1 3TO CUMBOJIU3UPOBATIOCH €ro ofexaaMu. OH ObLI 00J1aueH B BEJIUKOJIETIHOE OZIEsIHUE, KOT/Ia Co-
BepIlaj OOrociy’KeHUE B BEJIMKOM 3ajie XpaMa, HO KOTJIa BXOAMJI B CBATAsl CBSTHIX, OH OZIEBAJICS
B IIPOCTOE NOJIOTHO. Ilepemena oxex bl MokaspiBaia EpeMEHy B craryce. B cBsTas CBATHIX OH
HajieBasl OeNyro O/IeKIy aHresaa, HO B BEJIMKOM 3aji€ — BUJIMMOM TBOPEHHMU — OH HaJeBai obia-
YeHHe CUHEro, 0arpsiHOro, KpacHOro M Oeyoro IBETOB, OJNMIIETBOpsiBIIee marepuio. OHO Oblia

BBIIIPSJIEHO TaK e, KaKk [MOKPOB Xpama, — 0COObIIl TUIT TKaHHW, U3BECTHBIN Kak foseb, HO HUKTO

22 Ects u apyrue cnoco0sl nepesoaa Ilc. 44:7. Ha npeBHeeBpelcKOM 3TO MOTIJIO 3HAYNTH: « TBOI IpecTon ecTh mpe-
cron l'ocrioa. .. »; minu «TBoii ipecton, boxe...», wim «TBo# 00KeCTBEHHBIN MPECTOM. 3HAYCHHE MOTIIO OBITh
OIMHAKOBO: YTO CHUJIEBIINI ObLT O0KECTBEH.

23 B espeiickom Tekcte Kympana — umcio ceiHoB bora, B rpedeckoM — yncio anrenos bora, B MacopeTckoM (TEKCT
Ha IpeBHEEBPEHUCKOM, NMEIOIINI ceifdac CTaTyc KaHOHHYECKOTO) — YUCIIO CBIHOB M3pams.
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HE 3HAeT TOYHO, KaKoi oHa Obu1a. Tak e Kak MOKPOB, CHMBOJIM3UPYIOIINI MaTEPHIO, CKPBIBAJ 00-
YKECTBEHHOE MPUCYTCTBUE B CBATASI CBATHIX, TAK W IIBETHAS MAHTHUS IMEPBOCBIIICHHNKA YKa3bIBa-
Ja, YTO OH OBUI CKPBITHIM 00’KECTBEHHBIM NMPUCYTCTBUEM B Mupe. OOnaueHne nepBoCBsIIeHHNKA
OBLIIO CUMBOJIOM BOILJIOLIEHUS, Ha UTO yKa3biBad Yapn3 Yacnu, korna nucai: «OaeTyro BoO MI0Th
00XECTBEHHOCTh YBUJIbTE, [ [pUBETCTBYITE BOILJIOMIEHHOE OOKECTBOY.

Pa3 B romy mepBOCBSAIICHHUK MPEACTOSIT B 00’KECTBEHHOM MPHUCYTCTBHH U MpeJIarajl KpOBb
BEJIMKOM UCKYITUTEIHHOM JKEPTBBI, YTOOBI OUMCTUTh U BHOBH OCBATUTH TBopeHue (JIes. 16:2, 19).
Kposs 6buta cumBonom xu3nau (JIe. 17:11). Ko3za, koTopyto oH MPUHOCUT B KE€PTBY, CUMBOJIH-
3upoBasia ['ocrnioza; Takxke M >KU3Hb, KOTOpasl O4YMIlajia U OOHOBIsIa TBOPEHUE, ObliIa KU3HBIO
locnona. Tak kak MepBOCBALIEHHUK CaM OJIUIETBOPsUI [0cnoza, 3TOT puTyast ObUT M CaMOTIOXKEPT-
BoBaHMEM. [lepBoCBsIIEHHUK Opas KpOBb B CBATAsI CBATHIX, TO €CTh HA Hebeca, U, KOT/Ia BRIXOIHII,
OKPOIUTSJ €0 Xpam, YTOOBI OYUCTUTh U OCBATUTH TBOPEHHE, KOTOPOE CUMBOJIU3UPOBaI XpaM. OH
BOUpan B ce0s rpexu, 3arpsi3HUBIIUE XpaM, U IEPEHOCHIT X Ha KO3J1a OTHYILIEHUS, KOTOPOTO U3-
TOHSUIH B IyCThIHIO [oapoOHee cM. Barker, Atonement.. ., 1996]. Ha 10y on nocun Mms T'ocniona,
KOTOPOE TI03BOJISLIIO eMy BOMpaTh corpemnienus 6e3 omacHocTH (Mcx. 28:36-38). OgHako HETOCTOM-
Hb1i He Obut 3ammmén Umenem: «He nocu Umenn ['ocniona bora TBoero nanpacuo, n6o I'ocronp
He ocTaBUT 0e3 HakazaHus TOro, kTo HocuT Ero Mms manpacuo» (Mcx. 20:7, Moit mepeBom®).

koksk

bbuT 3HaYMMBIN CBSIIEHHUK HE W3 IJIEMEHW AapoHa: Menxucenaek, KOTOpbld YIOMHUHAETCS
JUIIG ABaXIBI B eBpeiickux [lucanmsax. OH He ObUT OMUCAH KakK MEPBOCBSIICHHUK, HO MHOTHE
TIEPBOCBSIICHHUKN HAa3bIBAJUCh MPOCTO «CBAMICHHUKaMU». DuiIoH ANEKCaHIPHICKUN, COBpE-
MEHHHK XPHCTa, OIHAKO, OMHUCHIBAT Menxuceneka Kak nepBocBsmeHHnka (B «O0 ABpaamey,
235: «mepBocBsieHHUK (ho megas hiereus) BceBbimHero boray). OH nosBisiercs B 14 rmaBe KHH-
ru beitus, korga ABpaam cmacaet cBoero mieMsHHuKa Jlota. Korma oH Bo3Bpalaercs, narpuapx
BcTpedaeT Menxuceneka, cesmennnka bora Beeswimaero u mapst CammMcKoro, KOTOPBIH mpesyia-
raeT UM XJieO ¥ BUHO U OJIATOCIIOBIISIET UX. DTOT TEKCT MOJIOH HESICHOCTEN U JIBYCMBICIICHHOCTEH.
B 109 Ilcanme Menxucenek — oOpaselr apcKoro CBAIMIEHCTBA, POXKIEHHBIN KaK 00’KeCTBEHHBIN
ChbIH BO ClIaBe CBSITBIX. DTOT TEKCT OCOOCHHO CIJIOKEH B TOM YacTH, YTO TOBOPHUT O OOKECTBEH-
HOM chIHOBCTBe. O0a TeKCTa M3MEHUIIUCh CO BPEMEHEM; U Ka)kJI0€ CJIOBO ObUIO MCCIIEI0BAaHO U
MpOaHaJIN3UPOBAHO, TAaK BEJIUKO OBLIO 3HaUeHHne Menxuceneka.

HukTto, omHako, He MOT TIPEANOIOKUTh €r0 UCTUHHOW 3HAYMMOCTH JI0 OTKPBITHSI TEKCTa O
HéM cpenn cBuTkoB MeptBoro mops (11QMelch). Menxucenek — oTu€TiuBeiiiee npeaynpexie-
HHE O TOM, YTO JUIsl TOHUMaHHUs UCTOKOB XPUCTHAHCTBA U TaKWX MOHATUH, Kak [lapcTBo boxue,
MBI JTOJKHBI BBITH U3 rpanull eBpevickux [Incanuit. Mncyca cpaBHMBanu ¢ MenxuceaekoM Kak
BeNMKOTO epBocBseHHuka (Esp. 7:17), u Torna, Tak Kak €ro reHeaJlorud HeT B KHUTE BbITHs, 0

HEM CKasajii, YTO y HCIO HE OBLIO OTHa U MaT€pr U OH HC UMECJI 3EMHOT'O CpOKa KN3HU. On cTall,

24 B CunonanpHoM niepeBojie: «He npomsHocu nmenu [ocriona, bora TBoero, HanpacHo, n6o ['ocoas HE OCTaBUT
0e3 HaKa3aHWsl TOro, KTO MPOU3HOCUT UMs Ero HarpacHo», — npum. nepes.
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cioBHO CbIH Boxkuii, BEeUHBIM CBSIIIEHHUKOM, HEHapyLIUMbIM cBsitieHcTBOM (EBp. 7:3) B mpoTHBO-
MIOJIOKHOCTh CHIHOBBSIM AapoHa, KOTOpble yMHUpaiau U 3ameHsuinch (EBp. 7:23). Menxucenek kak
MIEPBOCBSILEHHUK BOILIET B XpPUCTUAHCKOE CIIOBOYNOTpeOIeHre, HallpUMep, B KAHOH MECCHI, I1ie
npuHouieHne « TBoero nepBocBslIeHHUKa Melxuceneka» ynoMUHAeTCs BMECTE C IPUHOLICHMSI-
mu ABeinst 1 ABpaama («...et quod ubi obtulit summus sacerdos tuus Melchisedechy).

3anyTaHHas MayTMHA TPAAULIMK OKpykaeT Menxuceneka, HO ObU1o Obl HEPa3yMHBIM OTBEp-
ratb €€ Kak He4To HeyMecTHoe. bubnelickue ynomuHanusi o Menxuceneke MOryT ObITh BUIM-
MOl "acThlo aiicOepra, ¥ BCS MO3IHENIIas TPAJUIUs YKa3bIBAE€T HA TO, YTO CKPHIBAETCS 3a KaHO-
Hu4yeckuMu Tekctamu. Crnop o Menxuceneke — 3TO MOJAEMHKA O IPUPOJIE NMEPBOCBSAIICHCTRBA. B
OJTHOM M3 HMCCIIEJOBaHUI MaTepruasia 0 Menxuceneke aBTop IPUXOIUT K 3aKJIFOUEHHIO O TOM, 4TO
OH OB TaK BayKEH B €BPEMCKUX MCTOYHHMKAX, TAK KaK Mepefar ABpaaMy CEpALIEBUHY KU3HU 13-
pauns — cBameHcTBo, win Topy [Horton, 1976, 124]. Tak kak ABpaam ObUT JyXOBHBIM BOXKIEM
Bo3Bpamaromwmxcs u3 mieHenus (Mc. 51:2), on cran ux cumsoniom. Korna Bo3Bpararomumecs cra-
JIY U3TOHSTH UCKOHHBIX ciykutened [ocnoga, mMeHHO ABpaaM OTKa3aJl UM B IOMOILH; « TOIbKO
Te1 — Ortent Haiy, B3bIBaNIM OHU K bory, «ub6o ABpaam He y3naet Hacy (Mc. 63:16). Bctpeua AB-
paama 1 Menxuceneka JOKHA OMKUCHIBATh TO, KAK BEPHYBIINECS OTHOCUIIUCH K IIEPBOMY XpaMy.
Onu nonyumu ciysxenne Topsl oT Menxucenexka®.

B 109 Ilcanme Menxucenek oopaser HapCTBEHHOTO CBAIIEHCTBA — WJIM TAKOBBIM Ka)KETCsI.
beio nmu To, yto Menxucenek nepenan BO3BPaTUBIIMMCS IJIEHHUKAM, €€ OJHUM MPU3HAKOM
HenpepbIBHOU Tpanuuuu? TekcT panexo He siceH. [ocnoap mpuriamaer Koro-To CHAETh y HEro
OJIECHYI0, [TOKa €ro Bparu He OyAyT MOKOPEHBI, U ITOT YEIOBEK OOBSIBISETCS CBALICHHUKOM Ha-
BeKH 1Mo 4nHy Menxuceneka’. «Menxuceaek» HalucaH B JBa CJIOBA, MOACKA3bIBasi, YTO ITO HE
UMsl, @ TUTYJ: IpaBeAHbIN Hapk. [IpaBeqHbiil Hapb MpeoOdpa3oBaH ATUM BO3BEIEHUEM Ha MIPECTO,
HO TO, 4TO ITPOUCXOAUT Jajiee, HEsICHO. BOCCTaHOBIEHHBIN U3 OTPBIBOYHOIO TEKCTA HA UBPUTE H
U3 IPEYECcKoro, OpUruHall MOr ObITh cleayromuM: «Bo ciaBe cBATHIX g nopoaui Teds». He Hyx-
JIAI0TCSl B BOCCTAHOBJICHUM QJIJIIO3MM K JIOHY U JleHHuue, K poce, WiH, BO3SMOXKHO, K OOCIIaHuIo,
YTO HEBEIOMBIN YEIOBEK HE OyaeT MOBeprHyT?’. MaslONOHSATHBIA CTHX OMHUCHIBACT CPEIOTOYUE

XpamoBoro KyJsbTa: kKak CeiH bora Ob11 pok/1€H, Kak YeI0BEK CTald 00KeCTBEHHBIM, U ATOT HOBBIN

25 Ects apyroii mpuMep TOro, Kak aBpaaMryecKasi TPaIuIis CMEIINBAIach ¢ Tpaaunueil xpama. [Tumrynmmii B nep-
BbIC TONBI CYIICCTBOBAHMS BTOPOTO Xpama, JIETOMUCEI] TOBOPHII, 4To XpaM ColloMOHa OBLT MOCTPOEH Ha TOpe
Mopmua, Tie ABpaaM TOTOBHJICS IPHHECTH B skepTBY Mcaaka: BbriT. 22:2, 2 Ilap. 3:1. Dtoro HeT B OoJee paHHEM
pacckase (B 3-if kaure LlapcTs), HO *KepTBa Vcaaka cTana BayKHOH U1 HyACHCKOH TEOJIOTHH, TOITOMY OHA JOJIK-
Ha OblTa OBITH CBsI3aHa ¢ XpaMoM. MIMenHo xepTBa Vcaaka 3amuTrina HyneiCKUil Hapo/, Tak e KaK 3alfiiana
UX KPOBB ITacXasbHOTO arana. Ho 9To 3amumano ux B mepBoM xpame? 310 OblIa KpOBB AHSA Pacriarel, BEIUKOTO
puUTyasa mepBOCBAIICHHUKA, KOTOPBIH 3aIIUIIail BCE TBOPEHUE OT MOCIEICTBIHN HApyIICHHOTO 3aBETa.

26 3naueHme B ApeBHEEBpeEiickoM croBa al dibrati, «mo 4nHy», clopHO. B rpeueckom — kata ten taxin, xoTopoe nc-
TOJIb30BaHO TaKxke B EBp. 5:6, 6:20, 7:11, 17. Apametickoe (Peshitta) B IIc. 109:4 6but0 badmutah, «nogodue»,
KOTOpOE TosBIsieTCs Takke B EBp. 7:15. Bo3MOXHO, UTO apaMeHCKUH SI3bIK 3/16Ch COXPAHMI TMepBOHAYAIBHOE
3HaUEHHE: YTO Haph OBUT Mog00eH MeIxucenexy.

27 S mpemmararo oauH BO3MOXKHBIN mepeBon B [Barker, 1987, 255-257]: «3Be3noii [leHHUITHI S HE TTIOBEPTHY TeOs,
st mopoaun Teds». pyroit mepeBox 011 mpemiokeH [Wyatt, 1996]: «... avec toi est la majeste dés le jour de ta
naissance, aux cours des saints. De I’Utérine a I’aube comme la rosée je t’ai engenré».

Margaret Barker


http://publishing-vak.ru/philology.htm

Theory and history of culture 19

CTaTyC ONMCaH Ha npuMmepe Menxuceneka, IpaBeaHOro Haps, KOTOPbIA TOPKECTBYET HaJ CBOM-
mu Bparamu. B Meccuanckom Ipasune? u3 Kympana takxke onucano poxaenue Meccuu: «Kor-
na bor poxkaer Meccuro...»; 1 KOHTEKCT IOKA3bIBAET, YTO 3TOT YEJIOBEK — CBSIIECHHHUK, KOTOPBIN
BO3MIABISCT Tparne3y u3 xieba u BuHa”. [lcanom 109 — Haubonee yacto mutupyemMsiii B HoBom
3aBeTe TEKCT, KOTOPBIA MOXKET PAa3bsICHUTh MAJOMOHSATHBIN OpUTHHAN HA UBpUTe. bubneiickuit
TEKCT CTaJl YeM-TO BPO/I€ MOJIsl OUTBBI, KOTJIa paHHss LIEPKOBb YTBEP K laj1a UCIIOJTHEHHUE [TpopoYe-
cTBa. Menxucenek craja BaxXHON (GUrypoil s paHHeH XpUCTHAHCKOW arloJIOreTUKU, TOTOMY YTO
XPUCTUAHCKUE WCTOJIKOBATENIM TPAKTOBAJIU TEKCT, YTOOBI [TOKa3aTh, YTO OH ObLI HE UYJACHCKUM U
JI0Ka3aTh MO3TOMY, YTO HEOOPE3aHHOE CBSIICHCTBO MOYUTANOCh ABpaamom®'. B pesynbrare TeKCT
0 Menxuceaeke nocrpaaa.

B nyneiickoi tpaauiuu Ilcanom 109 onuceiBaet, kak CBAMIEHCTBO NEPEXOAWIO OT Menxuce-
JeKa K ABpaamy, Koraa ['0cioap npuriiacui narpuapxa CuaeTh ofecHyro Hero*?, ITo3mHss nyaeii-
CKasl TpaauUus 3Hana, uto « Menxucenek HacTaBisil ABpaaMa B 3aKOHAaX CBSILEHCTBA, XJIe0 oyu-
netBopsin Xned [Ipuuactus, u BuHO — BoznusiHue» (Genesis Rabbah xli11.6). 1 y Menxuceneka
oObu1a pogocinoBHas. OH otoxaecTBisiics ¢ Cumom, cbiHoM Hos* 1 Takum 00pa3oM TOW 4acThio
CEMbH, KOTOpast Iepexuiia MoToIl, HO OH MOTEPSUT CBALIEHCTBO, Korja corpenini. CortacHO UCTO-
puu B kaure bertus, Menxucenex/Cum 61arocioBui ABpaama pasbliie, uem omarocinoBui bora,
U IOTOMY yCTynui cBsiieHcTBO ABpaamy (Basunonckuit Tanmyn Nedarim 32b). Ilocne ABpaama
BCETO YEThIpe MOKOJIEHUS 10 AapoHa, U TaKMM 00pa3oM JIMHMSI CBAILLIEHCTBA OblIa COXpaHEeHa U
ocrasiack B U3paune.

Cy1iiecTByeT, OHAKO, JpyTas pPOAOCIOBHAS U Ipyroe MHEHHE O CBALIeHCTBE Menxuceneka Bo
2-i1 xaure Enoxa (2 Enox. 70-73). OHa oykHa YUTaThCs HE Kak MycTasl CKa3ka, HO KaK CBUJE-
TEJIbCTBO BCTPEUHOW MPETEH3UH HAa UCTUHHOE cBAleHCTBO. Cooluiaercs, yto celH EHoxa Mady-
cam1 ObUI CBSIILIEHHUKOM, U, KOTZIa OH ObLI Ipu cMepT, bor EHoXa moBenen eMy pyKoNoJIOKUTh
ero BHyka Hupa kak cienyromero cpsmennuka. Hup Obut muaamum 6patom Host, HO He ymo-
MUHaeTcsi B KHUre boitus. OH KU 1EeIOMYIPEeHHON KU3HBIO TIOCIIE PYKOIOJIOXKEHUSI, U BCE ke
€ro »eHa TauHCTBEHHBIM 00pa3oM 3adajia MpsiMo mnepes cBoeil cmepthio. IIpekpacHsblii ChiH ObLI

POXIEH U3 €€ MEPTBOTO TEJIa, U OH HOCUJI OTMETKY CBAIllIEHHUKA Ha Tpyau. Hoit u Hup oxenu ero

28 DTOT MOKYMEHT M3BECTEH TaKkKe Kak «J/IBe KOJIOHKIMY», — npum. nepes.

29 «Meccuanckoe IIpasumoy», 1QSa II [Vermes, 1997, 159].

30 Iwurate! u ammo3un caenanu 109-i Icamom u 53-10 aBy Mcaiin nByms Hanbonee 9acTo MCTIOIb3yeMBbIMU TEK-
CTaMH.

31 Hampumep, C. Uyctun, «Pasrosop ¢ Tpudonom Uyneem», 19: «He obpesan 6p11 Menpxucenek, CBIAMCHHNUK
Brrmaero, kotopomy ABpaaM, IEpBBIN NPUHABIIAN 00pe3aHne Mo IUIOTH, Aai aecatury» <mep. IIpor. I1. Ipe-
00paXkeHCKOTO0, — npum. nepes. >. Teptyinuan ucan B «IIpotus Uynees 2», 94To oH ObIT HEOOPE3aHHBIM U HE CO-
6mroman cy000THI, HO OBI cBsEeHHIKOM bora Beessimaero. I1omHbI 0630p OTHOIICHNS pAHHETO XPUCTHAHCTBA
Kk Menxuceneky cM. B [Bardy, 1926, 1927].

32 IlpunmceiBaercs Pa66u Memanny 6en Dnuma, Hawano 11 Beka, BaBmmonckuit Tanmmyn Nedarim 32b u Leviticus
Rabbah xxv.6, a Takxe Genesis Rabbah xliii.§. EcTe u npyrue Tpaauiiu NOHUMAHUS 3TOTO CTHXA: YTO 37€Ch
onmcad [laBun, roopsimuii o Conomone, i [laBun, momazanaslii CaMyHiIoOM, KOTOPOMY TIOBEJIETTH MOAOKIATH
HY>XKHOE BpeMs /10 KOoHIIa paBieHus Cayra.

33 Cwm. Targum Pseudo-Jonathan n Targum Neofiti beit. 14.18.
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KaK CBSIILIEHHUKA, 1aJIi €My CBATOrO XJieba U Ha3Banu ero MenxuceaekoM. OH NepeKusl BETUKUN
MOTOM, NOTOMY 4TO ['aBpuMI B35 €ro B DeM HeOeCHbII; TakuM 00pa30oM BEJIHMKOE CBAILLEHCTBO
Enoxa nepexxuso noTor, To €cTh IUVIEHEHUE, B 1ulle Menxuceneka. DTo albTepHaTUBHOE MHEHUE
0 TOM, KaK U IJIe COXPaHUJIOCh CBSILIEHCTBO IEPBOTO Xpama.

Berpeua ABpaama (ABpama) u Menxuceneka B 14-ii maBe kHuru bertust nonroe Bpems pac-
cMaTpuBajiach Kak BCTaBka B Hctopuio 1apst Comoma, KOTopas sBISETCS INIABHBIM TEKCTOM. DTO
3HAYUT, YTO UX BCTpEYa COCTABJIsJIa BaXKHOE IOJIOKEHUE, KOTOPOE ObUIO MPHUCOEAMHEHO MOCIe
TOTO, KaK ObljIa 3aKOHYEH OCHOBHOM Kapkac KHUTY beiTus. Tak Kak MbI 3Ha€M, UTO MHOTO HCTOPUI
00 ABpaame He BOILIUTH B KHUTY BBITHS**, 4TO TOBOPHT 3TOT CHIKET O TEX JIFOISIX, KOTOPhIC BHECIH
e€ B Tekct? UTo coolImaeT oHa O mepegaye CBAIICHCTBA OT MEPBOTO Xxpama Bropomy? Hambomee
€CTECTBEHHBIN MyTh MPOUYTEHUS TEKCTa B €ro JaHHOU (opMe — 4To MenxuceaekoM 3Baju Haps
Conoma®’. Korma ABpaam BepHYJICs, OCBOOOIMB BCEX Y3HUKOB M OTOOPAB 3aXBaYCHHOE YSTHIPHMSI
LapsiMH, €ro NpuBETCTBOBaJ Melxucenek, KOTOPhIM MPeIIokKuI eMy AECATUHY OT BO3BPAILEHHO-
ro uMyIiecTBa. ABpaam He B3su1 Obl 3TOT0, 4TOObI HUKTO HE cka3ail, uTo Comom ero odborarui. 1o
SICHOE MOJTBEP)KIACHHUE TOTO, YTO y ABpaaMa He ObLJIO CBSI3U ¢ MenxuceaekoM, OTpULaeT JI00yI0
MPEEMCTBEHHOCTh MEX/1y PAHHUM U MO3IHUM XpaMamu’.

JIBe neranu oOHApY>KUBAIOT CIOKHOCTh TE€KCTa. BO-MepBbIX, JeCATHHA, — HO TEKCT Ha UB-
puUTE B KJIIOUEBOM MOMEHTE HeonHo3HaueH. [lmatun nu ABpaam necatuny Menxuceneky — Kak
yTBepxkaaercs B HoBom 3aBete, moapasymeBasi, uto Menxuceaek Obu1 Oojiee BaKHOUM (UTYpOit
(EBp. 7:2) — wnu Menxuceznek martui necstuny ABpaamy*’? C. MepoHuM mpu3HaBai, 4TO ITO
BaYKHBI BOMNPOC, TaK KaK U MO-IPEYECKU, U HA UBPUTE MOXKHO IpouecTh no-pazHomy (Ilucemo
73.6). bonee ectecTBEeHHOE MPOUYTEHUE TEKCTa HA UBPUTE — YTO MeNXUCeneK oTaaBall JA€CSITUHY
ABpaamy. U Torna Mbl He crtoCOOHBI OTBETUThH Ha HACYIIHBIN BOMPOC: KTO cunuTaeTcs B boiTuu 0o-

nee BaxxHOU purypoit — Menxucenek win ABpaam? McTtopust moka3pIBaeT, 4TO BO3BPATUBIIUECS

34 Mmuorue croxeTsl B Knuee FObunees, kotopas 6p1a oOHapyxkena B Kympane, — HarpuMep, 0 ToM, Kak ABpaam
pa3pyman unomnos (12: 12-14), ato on 6611 actpoHomoM (12: 16-21), uto on u3ywan uspwur (12: 25-7); uto, Koraa
OH IIPUHEC B KEPTBY IATh KUBOTHBIX (BEIT. 15: 7-21), y Hero O6b1U10 BUICHUE U OH B30LIEN HA HE0O, TAE MPOU3HEC
MHor0 nMEH bora u y3pen BuneHue Bceit ucropun («Amokanumcuc Appaamay, CC 15-2), 9To oH myTemnecTBoBal
mo ApaBuu («Amnoxpu¢ xauru berrusy», 1Q20, xxi). I'exareit AGgepckuii Hamucan eyt KHUry o0 ABpaame,
n Huxkomaii Jlamacckuii Harmcan o HEM B 4-i KHUTE cBoei VcTopum, 4To OH OBUT MHO3EMIIEM C ceBepa OoT Ba-
BHJIOHA, KOTOPBIN «IIapcTBoBa» B Jlamacke, a 3arem mepeexan B XaHaaH. O6e 3TH KHUTH yTepsHbl, HO Mocud
®nasnit 3Ha1 0 HUX («/IpeBHOCTM» 1.7). MHOTHE 13 3TUX UCTOPUH TaKXke MOsBIISIOTCS B Kopane.

35 Sl 6maromapHa 3a 5T0 HaOmonenue qokropy J. Hatfield. Comomom na3Ban Mepycanmm B OTkpoBenny, 11:8.

36 T'me maxommiucs CammuM, ropon Menxuceneka? Ects Hemano Bepcuii. Mocud ®dmaBuii m myaeickas Tpagumus
roBopmiy, uto Canmm — 310 Mepycamum («peBrocti», 1.10.2), Ho MlepoHuM pacckas3siBal, YTO BHICT PYHHBI
nBopia Menxuceneka okoio Ckudormossi, MecTa, KoTopoe 10 cux mop 3oBetcst Camumom: «Salem... oppidum
iuxta Scythopolim, quod usque hodie appellatur Salem. Et ostentatur ibi palatium Melchisedech» (ITucemo 73.7).
CamMapuTsiHe yTBEp)KIalld, 9TO 3TO ObIIa UX cBATas ropa, [ epusznm (EBcesuii, «IIpuroronenne x EBanrenuroy,
ix.17). Wmn «aps Canumckwii» mpocto 3Haunio «Llaps Mupay, Tutyn? B cTappix TekcTax Ha 3Ty TeMy Ipa-
BEJHBIN Iapb IPUHOCKI MUP — Hanipumep, [1c. 71:3, 7; Hc. 32:1, 16-17; u npeBHU CBIAIMIEHHUIESCKUH 3aBET OBLIT
3aBETOM MHUPA W KU3HHU, WU 3aBETOM BeYHOCTH — Mauit. 2:5. [locnmaHHUK, KOTOPbIi 00bsBIIsuT LlapcTBO, 00BSIBIISIT
mup (Mc. 52:7), n Takum o0pazom nmeHoBaHue «llaps Mupay Takxke MOTJIO OBITh TUTYJIOM.

37 TIlepen TeM Kak ciydail ¢ Menxucenexom ObiT 1o0aBieH B 14-10 rm1aBy BeITHS, €CTECTBEHHO OBIJIO YHTATh TEKCT
TaK, 4yTo Tpoden ObLIH npennoxensl apeM Comnoma, kak B «Kuaure FO6unees» 13.28-29.
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W3THAHHHUKHW TTOOOPOJH cTapbie 00bIYau, 9To Menxuceaexk oOka3piBall ouyecT ABpaamy, U T€, KTO
nounTanyu Menxuceneka u COXpaHsid Tpaaulnio, 0exann n3 Mepycanuma B MyCTBIHIO U CYUTAIH
roasl 10 ero Bo3BpamieHus. Cesroi [leTp HamoMHMII eBpesM, KOTJa MPOIMOBEAOBAN ¢ MIPUTBOPA
ConoMoHoBa, 4To oHM He npuHsau CBsatoro u IIpaBenHoro, Koraa OH MOSBUJICS; OHU YOWUJIH €r0
(Hesn. 3:14).

Bo-Bropsix, umst bora Menxuceneka. On 6611 cBalieHHUKOM bora Beesblinero, Db Dn1oH.
CoriHOBBs AapoHna, oHako, ObuTn cBsieHHuKamu Merossl, [ocrona (Mcx. 28:3). B mepBom xpame
Onp OnvoH u ['ocnonk ObITM HE pa3HBIMUA UMEHAMU 0JTHOTO OokecTBa: Merora, ['ocnos, ObLT ChI-
HOM DIib DIIMOHA, aHTEeJIOM-XpaHUTENIEM, peaHa3HadyeHHbIM U3panmto. Jpyrumu cioBamu, DIib
Onuon Obw1 borom Otiom, a Merosa — borom CeiHoMm. IlepBoHauanbHbIi TeKCT KHUTM BbiTHs
JIOJKEH OBITh TIOHSATHEE B ATOM OTHOIIEHUH, TIOTOMY YTO BCE JPEBHUE BEPCUU U KOMMEHTApUU
roBopAT npocto o «bore Beepbinem». Tonbko 6oee mo3aHuiA TEKCT HA UBPUTE OOBEIUHII J1BA
nmenn B «Merosa bor BceeBwimnnii»y (MacopeTckuii TekeT KHUTH bbeitus, 14:22), npeanonaras,
yto borom Menxuceneka 0su1 Merosa, I'ocrogs. DTo 3aTeMHEHHE CMbIC/IA — CIIE OJTHO CBUCTEIIb-
cTBO OMTBHI 32 Menxuceneka. EcTe mocrarounbie MPUYMHBI CUUTATh, YTO MeIXucenek cam ObuT
locnionom B uenoBeueckoi popme, IPyrUMHU CIOBaMHU, YTO BCTpeya ¢ ABpaaMoM Obuia TeopaHu-
eH, WIN, KaK CKa)XXyT XpUCTHAHE, PEIBOIUIOMIEHHBIM siBJIeHHEM bora.

Ounon Anekcannpuiickuii Obut yBepeH, uro Menxucenek Obut Jlorocom, Bropsim borom
(«Anneropun 3akoHOBY, 111.82). Be3ne, rie o ynomunaer o sisjueHuu Jloroca, — B eBpelCcKHUX
nucanusx nosienenue [ocmoxa wim anrena ['ocnogus [cMm. moapoOuee: Barker, 1992, 114-133].
Amnren ['ocniongens, kotopsiid Ben M3panns ot Cunas (Mcx. 23:20), 611 JIorocom («O mepecene-
Huu ABpaamay, 174-175). Korma Arape yoexxana, ona Bcrpetuna anrena ['ocnoga (beit. 16:9), HO
®uiioH yTBepkaaeT, uto ona Bcrpermwia Jloroc («O xepyBumax», 3). Bamaam ObuT OCcTaHOBIEH
anrenom ['ocnoguum (Yuc. 22:31), Ho @witon roBoput, uto oH BecTpeTui Jloroc bora («O xepyBu-
Max», 35). ®unoH onuckiBaeT JIOroc Kak apCTBEHHOTO MEPBOCBAIICHHIKA. OH TaK)Ke FTOBOPHT,
YTO, KOorJia ABpaam 0XKuaall BoJbl, Menxucenek BeiHeC BUHO («AJieropun 3akoHOBY, 111.82) — BOT
nouemy Mucyc mpennmoxun roctsiMm BUHO Ha cBaab0Oe B Kane, korma onn oxuaanu Boay; CB. arl.
WNoann roBopur, 4to 310 ObLIO NEPBBIM NposBiaeHueM ero ciassl (HMoan. 2:11).

Menxucenek — 3T0 mamsATh O MEPBOHAYAIBLHOM CBAILIEHCTBE Y bora Beesiminero, korga He-
roBa, Ceia bora BceeBsitiHero, sBiisis1 cOO0# 1apcKoe MEePBOCBSIIEHCTBO. OTrOI0COK 3TON Tpaau-
LMY OYEBUJICH B «AMOKaJUIICHCE ABpaamay, TEKCTE, KOTOPBIM COXPAHUIICS TOIBKO B CIIABTHCKOM
W3BOJIE, HO OBbLI, BEPOSITHO, HAIMCAH HAa UBPUTE Cpasy MOCIE pa3pylieHus: BToporo xpama B 70
rofy Haimei 3pbrr’. DTa ucTopus — OoJiee JUTMHHBINA BapuaHT 15-# raBbl KHUTH BBITHS, B KOTOPOi

ABpaaM TFOTOBHWJI ) KECPTBY M3 IIATU XKUBOTHBIX U YBUACII, KaK IIaMs OTHA ITPOXOAUT MEKAY paccCe-

38 TlepBocesmennuk B «O nepecenennn Appaamay, 102, «epBOCBAIIEHHUK U Iapb» B «O Oercte, 118.

39  VYuéusie 0OHapyKWIN eBpeiickue (OpMBI M HANOMEI B TIEPEBOJIE, MECTaMU OyKBaJbHOM. Anokanuncuc Aspaama
(a0 He ero Ha3zBaHue) ynoMsaHyT B Clementine Recognitions, 1.33, rie MCTHHHBIN IPOPOK MOSBIIAETCS mIepen AB-
paaMoM u yuuT ero o bore, 0 MpOMCXOXICHNHU U KOHIIE MUPa, IPUPOJIE AYILIH U cyne. Hu onuH U3BECTHBIN TEKCT
HE TIOJIXOUT IIOJT ATO ONHMCaHUE, KpOMe «ATIOKaInIcuca ABpaamay.
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YeHHbIMU KycKaMmu. Tak kak «Anokanuncuc ABpaaMay BKJIIOYAET HECKOJIBKO HEOMOIecKuX cro-
XKeToB 00 ABpaame, KOTOPbIC U3BECTHBI MO IPYTUM PAHHUM UCTOYHUKAM*’, MbI HE MOXKEM y3HaTh,
ObLa 11 OMOMeicKast UICTOPHUS PaCIIMpPeHa 10 «ATIOKATUIICUCa» WITH «ATIOKAIHUIICUCY COKpAIEH
aBTOpPOM KHUTH bbiTHS.

«Anokanurncuc ABpaaMma» ONHMCBIBAET, KaK cpasy Imocjie BcTpeuu ¢ Menxucenaekom B 14-ii
iaBe KHUTU bbITHs ABpaam yBuaen OOXKECTBEHHYIO CYHIHOCTb 1o uMeHu Merosa-anb. B beI-
TUU HeOecHas CyIHOCTh Ha3BaHa Merosoit wiu Merosoit Dnoxum — omnpeaeneHHo oaHa (ury-
pa. B xuure beiTus HeT onucaHus HEOECHON CYLIHOCTH; OH oOeliaeT ABpaamy O€CUMCIEHHBIX
MMOTOMKOB M OOJlajaHue 3eMJIeH, U 3aTeM MpelckasbiBaeT Oymymiee onei. B «Anokamurcuce
ABpaamay ropaszio Oosblie qeTaneid. AHren MmocjiaH B BUJE YEIOBEKa, YTOObI PYKOMOIOKUTh U
ykpenuth ABpaama («Amnokanuncuc ABpaama», 10:3-4), 1 OH ONMCHIBAET CBOIO POJIb: JEpPXKaTb
cpakarolecs HeOeCHbIE CUIIBI IOPO3Hb U caepkuBaTh UX. ViMenHno 1o ®unon rosoput o Jlo-
roce!. 1 oH ObLT onpeienéH Kak aHreI-XpaHuTelb CeMbU ABpaama («AMoKaJIuIcuc ABpaamay,
10:16.). Teno anrena ObuTO MOAOOHO candupy, €ro JUIO — XPU30JIUTY, €T0 BOJOCHI OCNbI, KaK
cHer. OH HOCHWJI YaJIMy MEPBOCBSIICHHUKA (KaK y 3axapui, 3:5) U myprypHbIE OJEXK/IbI, U AeprKall
3omoToi ckunetp. Merosa-Onb, anren-xpanutenb W3panis, Obl1 MepBOCBALIEHHUKOM. JTO ObLI
Menxucenexk.

Cnenpl Menxuceneka ecTb Takxke B «3aBemianuu JleBus», pparMeHTsl KOTOpOro ObLIM Hak-
nensl B Kympane. O1o nociennuii npussiB JIeBUs K €ro CbIHOBbSIM, OyAyIIUM CBsIIeHHUKaM. OH
paccka3bIBaeT, Kak aHTeJl CKa3asl €My, UTO OH MOT Obl CTaTh «ChIHOM BCeBbIIITHETr0», MOCIaHHUKOM
U CBSILICHHUKOM €r0 IMPUCYTCTBUS, «4TOOBI YUYUTh TallHaM W NPUHOCUTH 3HaHUE» («3aBeliaHue
JleBusy, 2:10, 4:2). Ot™euy, uro JleBuii ObuT CbIHOM BCEBBINIHETO — KaK CBSAIICHHUK. 3aTEM OH
OIMCHIBAET CBOE pyKorooxkeHue («3asemanue JleBus», 8), — puTyas, oueHb HEMOXOKUHM Ha Mpei-
nucanue s AapoHa u ero cbiHOBel B 29-i1 maBe VMcxona. JleBuii Obl1 0051au€H, KOPOHOBAH U
IoMasaH — Kak B putyaie Mcxona — HO OH He ObLI HU 3alsITHAH KPOBbIO, HU HAKOPMIIEH BapeHOH
MJIOTHIO KePTBBI. BMecTO 3TOT0 0OH €1 X51€0 ¥ BuHO. OH OBLJT OMBIT ¥ 00Ta4€H CEMBIO aHTEJIaMHU —
HE TaK, KaKk B ONucaHuu 3axapuu, korna Mucyc cran nepBocBsllieHHUKOM. «3aBemanue Jlepus»
OBLIIO COXpPAHEHO JIMIIb XPUCTUAHAMM, M, 3HAUYUT, JTOJKHO ObUIO OBITH AJIl HUX 3HAYMMO. DTO
oOyeyeHre HalIOMUHAET PaHHEE KPEILlEHUE, HO YUYUThIBAs, YTO XpPUCTHAHE MPUTSA3AJIN HA 3BaHUE
HOBOTO 1apcTBeHHOro cBsuieHcTsa (1 Ilet. 2:9), ato Bpsa a1 MoxeT yauBuTh. «3aBemanue Jle-
BUS» — ATO JI0KA3aTeNbCTBO TOTO, YTO aJIbTEPHATUBHBIE TPAJULIMU CBSIICHCTBA ObUIM W3BECTHBI
nepe NpUIIECTBUEM XPUCTHAHCTBA U YTO OHU MOIJIM BOCXOAMTDH K CBSILEHCTBY Menxuceneka.
«3aBeutanue JleBus» mutupyer TekcThl EHOXa, KOTOpble HbIHE yTepsHbl («3aBemanue JIeBus»,
2:10, 4:2), u mpeaBeNIacT HEYECTUBOE CBAIMICHCTBO B TEYCHHUE CEIbMOM CEAMHUHBI, TO €CTh BO BTO-

pOM Xpame.

40 Hampumep, pa3pyLieHrE HI0JIO0B OTIa, KOTOPOE TaKke onmucano B «tO0mmesx», 12:12.
41  «O cenbckoM xo03siicTBeY, 10: «boskecTBeHHBIH Jloroc pasmeniaeT cedst, ITOOBI pa3aeNsaTh MIEMEHTHI. ... OH 1o-
CPE/IHUK MEX/Iy ONIIOHEHTAMH, CPE/IU UX YIPO3 U MPUMHUPSIET UX).
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skoksk

beino nu camo cioBo «Menxucenek» nmeHem win tutyiaom? Mocud dnaBuii TOBOPHUT, UTO
3TO OBLTO MMsI, O3HaYaloIIee «IpaBeaHbId napb» («Ipesnoctu» 1.10.2), Ho B [lcanme 109:4, kak
MbI BUJIEJIA, MACOPETHI, COXpPAHUBIINE €BPEHCKUI TEKCT, MHUCAJIN €ro B JBa CJIOBA, MIpeoaras,
9TO 3TO OBLI TUTYII: TPaBEAHBIN Iaph*?. dparMeHTsl, HalICHHBIC Cpear CBUTKOB MepTBoro Mops,
TaK)Ke CBUAETEILCTBYIOT, YTO 3TO ObUT TUTYN. B ogHOM U3 HuX oteny Mapuam, Moucest u AapoHa
MMeEeT BUJCHHE IBYX HEOECHBIX CYILIECTB, KOTOPbIE CIIOPST O BIAaJIEHUU UM: OHO JOOPOE U OJTHO
31m0e*. V KaKJI0ro TpU UMEHHU, HO TOJILKO OJHO MOXKET OBITh MPOYUTAHO. 3JIbIM CYIIIECTBOM ObLI
Menxu Pema — HamicaHo B JIBa CJI0Ba, a 3HAYUT, TUTYIT, — «I1aph 3J71a», ¥ OH YIIPaBISLT ThMOU. Ero
MPOTUBHHUKOM JIOJDKEH ObUT ObITh Menxu Cejiek, apb MpaBeIHOCTH, KOTOPBIH YIIpaBisii cBeToM™,
VYyéHble NpeAnoNokuiIn, 4To IPYruMi UMEHaMu 3J10r0 cyuiecTBa Obuin Bennan u Kusizp TbMbI
U 4TO ero npoTuBHUKOM OblT Muxaun, Kus3e cBeta 1 Menxucenek, HO 3T0 TOJIbKO runoresa. B
KympaHckoM CBuTke BoiiHbI, KOT/ia ChIHBI CBETa TOTOBUJIUCH K MOCTEIHENH OUTBE, OHU 3HAIH, YTO
Kus3p cBeTa momoxeT UM npoTuB AHrena 37a, 4To BeIcmid anren [lapctBa Muxawmna onepxut
nobeny Haxa kas3eM [lapcTBa HevecTus . XprcTHaHCKAs TPAJAUIHS MOIJIA TOMHHUTh 3THX JBOMX
Kak 00poro u 3moro anrena®. Tak Epma, xpuctuanckuit npopok B Pume okomno 100-ro rona,
YUMJI O IBYX aHreNax U O TOM, KaK pacro3HaTh UX NMPUCYTCTBUE. AHIEN MPAaBEIHOCTH MPUHOCHUI
MBICJIM O MPABEIHOCTH, YUCTOTE, IOYUTAHUH, CaMOOOIaIlaHNH, PAaBEIHbIX JIeJaxX U CJIaBHOU J10-
oponerenu. [Ipyrumu crnoBamu, oH npunocus mup Llapctsa boxus. AHren 31a, HaPOTUB, TPU-
HOCWJI pa3paKuTeNIbHbIe, TOpbKUE U Oe3paccynHble MbICaH U 37ble aesHus («Ilacteips I'epMbiy,
3anoBenp 6.2).

CopoK JIeT Ha3a,[ 1Ba TOJLUTAHICKUX YUSHBIX, fe Monre u Ban aep Boyse, omy6nmMKoBam TekcT
U NEpEeBOJl paHee HEeU3BECTHOU paboTsl 0 Menxuceneke, HaiiqeHHOU B 11-oif nemepe Kympana
[Jonge, Woude, 1966]. Tpunanuare pparmenToB ObLIH HalAeHBI B 1956 roqy u ObUIM B TaKOM
MIJIOXOM COCTOSTHUH, YTO MHOTHE TOUYTH HE YuTanuch. OHM OBLIM MaTUpOBaHbI 0kosio S0 roma ao
P.X. Ho MO>XHO OBIJIO ¢ TOUHOCTBIO CKa3aTh, YTO OHU TIPOJIMBAIN HOBBIN CBET Ha oOpa3 Menxuce-
JIeKa, U BIIEPBbIE Mbl MEJILKOM YBHJIEIH TOT 00pa3, KOTOPbIi 3HaIu nepsbie Xpuctuane. OH ObLI
anresioM. B mepByto Henemo aecsToro oodunes Menxuceaek — 4To NPOU3HOCUIIOCH B JIBa CJIOBA
1, 3HAQYUT, OBLJIO TUTYJIOM — MOT BEPHYTHCS U IIPUHECTHU 100pbie BecTu 0 KOOmiiee 0cBOOOXKIEHNUS.
Tax xax KO6umneit 6611 00bsBIIeH AHEM ountnenus (JIes. 25:8-12), Menxuceaek ObL1 KAKUM-TO 00-
pasom cBsizad ¢ CynoM. B nepBonavansubiii FOOuei npomanu 1oaru, oTmyckaid pados, U Bce
BO3BpAIlAJICh B CBOM JIOMa M Ha POJHBIE 3eMJIH. [ 0/1bI CITyCTs, OAHAKO, KOT/la UYyJIeU KU BHE

POAUHEBI U IO THETOM YYKHUX SKOHOMUUYCCKUX CUCTEM, 3T NPCANMCAHUA MTOJTYUHUIIN TYXOBHYIO

42 JlBa crmoBa, IOATOMY THUTYI, Takoke B Genesis Rabbah XLIIL.6.

43 Cp. Uyn. 1:9, tne Muxann u auaBon criopmin o Mowucee.

44 4QAmram 2.3, 5 [Vermes, 1997, 535], Ho B HEM naércs CIIMTHOE HaMUCaHUWE, TOTJA KaK (aKTHIECKH 3TO /B
CJIOBA, 03HAYAIOIINE CKOPEE TUTYII, YEM HUMSL.

45 Csutok Boiinbl, 1QM, xiii, xvii [Vermes, 1997, 177, 181].

46 OueBuaHOC M3MEHEHHE, I KOTOPOTO Ha IPEBHEECBPEHCKOM HYKEH JIHUIIG JETKUH mepexon ot mlky x ml’k n
MaJleHbKOE M3MEHEHHUE B IIPOU3HOIICHHH.
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WHTEPIPETAIUIO: 0CBOOOXKIEHNE OT paOCTBa CTall0 OCBOOOKICHUEM OT OpEMEHH Tpexa, U BO3-
BpallleHHE B 36MJTIO TPEKOB CTajio cobnpanuem pazpo3nennoro Mzpams. [Iporaronucrom KO6u-
nest 01 CoTy)KUTENb, TAPCTBEHHBIN MEPBOCBAIICHHUK: OH MOT OTIycKaTh y3HHKOB (Mc. 42:7),
cobupaTh pa3po3HEHHBIX JIIOACH W BO3BpaIlaTh UM ux omycroméHHsie Hacaenus (Mc. 49: 5.9).
Kpome Bcero octaibHOT0O OH MpOBO3IVIALIAT OCBOOOKIEHUE, deror, — CIOBO, KOTOPOE XapaKTepH-
3yet FOOune#. Benuyvaitmmii Texct o KOOunee, Hecomuenno, 61-s rasa Mcaiin: HekTo, moMasaH-
HbIA [lyxoMm, J0JKeH ObUT IPUHECTH OJlarue BECTH HUMIUM®, HCIETUTh COKPYIIEHHBIX CEPALIEM U
0CBOOOANTH MIIEHHUKOB. OH TaK)Xe JOHKEH ObLI MPUHECTH JeHb 00KECTBEHHOTO OJIarOBOJICHUS
1 O0YKECTBEHHOTO MIIICHUS.

Texct u3 Kympana o Menxuceneke CruieTéH BOKpYT 3THX U Jpyrux mect o FOOunee (Jles.
25:13; Brop. 15:1; Uc. 61; Ilc. 81; Ilc. 6; Uc. 52:7; Han. 9:25), HO coxpaHuBmurecs: GparMeHThI
HE YIOMMHAIOT U3BECTHBIX TEKCTOB 0 Menxucezneke: 14-1o0 maBy boitus u 109-i Ilcanom. Ortot
Menxucenek He OBLT «CIUIETEH» W3 BCTPEUUM C ABpaaMOM WJIM 3arajodHoro mcanma. Kympas-
CKUI TEKCT MOKa3aJ JI0TOJIE HEU3BECTHBIN acleKT 00pa3a, KOTOPbI MHOTO€ OOBSACHSAET B paHHHUX
XPUCTUAHCKUX NUCcaHUsIX. Menxucenek JomkeH OblT 0CBOOOANUTH CBOM HapoA oT BiacTu Benua-
Jla ¥ €ro 3JIbIX JYXOB, MPUHECTU TOA O0KECTBEHHOTO OJIATOBOJICHUS M CyJa, M, KaK OOCIIaHHBIHA
noMaszaHHMK, npoBo3miacuth LlapctBo boxkwue. bubneiickoe «ieto ['ocnonne GmaronpustHoe»
CTAHOBUTCA «JieToM Menxuceneka OmaronpusaTHeiM», U 81-it [Icamom, KOTOPBIM ONMUCKHIBAET, KaK
locnions mpoBOIUT Ccya HAJl MaAIIMMHU aHTEJIaMU, — MPOPOYECTBO, BBINOJIHAEMOE C MPUXOJOM
Menxuceneka. BeposiTHO, OH KOMaHJIyeT apMHUEl CBSTBIX, U OH CBSA3aH C YUUTENSMHU, KOTOPBIX
ckpeiBain®®. [IpuMeuarenbHo T0, uTo Menxucenek 3aeck — [ocnop, Tak xe kak OuinoH AnekcaH-
JIPUICKUN cKa3ai, uTo oH ObL1 Jlorocom. TeKCThI Ha ApeBHEEBpENCKOM, OTHOCsIHMECs K ['ocnony,
MIPUMEHAIOTCS K Menxucenexy.

MHuorue xpuctuane Bepuin B 3To. OpureH omnuceiBan Menxuceneka kak aHrena, xors He-
POHUM OTKa3bIBAJICS OT ITON WM HA OCHOBAHUU COBETOB C YUEHBIMU UYACSIMH, KOTOPbIE HE CO-
DIalaiuck, uto Menxucenek Obut anrenom Cesaroro Jyxa®. OH 3akimroumiI, 0JJHAKO, 4TO ITO BO-
npoc TOHKHM U cnoxHblid. CBT. Enudanuii, enuckon Canamuna 6nmxe k koHiy VI Beka, 3amerun,
YTO CYHIECTBYET OOJBIION pa30dpoc MHEHUN 0 MenXuceneKe U 4To HEKOTOPhIE CYUTAIOT €T0 «II0
npupone CeiHoM bora, koTtopslit siBuiics ABpaamy B Buje uyenoBeka» (Enudanuii, «Ilanapuon»
1.v.7.3). Menxucenex B ynonoonenun CeiHy boxxbemy — yacth onrcanust B [locimannu x EBpesim,
7, HO HECOMHEHHO, YTO TaKoi 00pa3 M3MBIILIEH aBTOPOM TOJIBKO OTOMY, UTO Menxuceaex B €B-
peliiCKUX MUCaHUSIX HE UMEJ POJIOCIOBHOM, 1 3BaHue «CbiH boxuit» cBs3piBano ero ¢ Mucycom.
Ecnu nosBnenne Menxuceneka Ob110 mosiBjaeHueM locnona, Torga B 0ojiee CTapoM KyJbT€ OH
NoJbKeH Ob1 ObITh Ipu3HaH CeiHOM bora BeeBrpiinero. IMeHHO Tak paHHHME XpUCTHAHE YUTAIIN

Berxuii 3aBet u 00bsicHsM OorosiBinenus. Mpuneit JInoHCkmiA, KOTOPBIA B KOHIIE BTOPOTO BEKa

47 «bnarue BecTH» MEPEBOJIUT TO CIOBO, KOTOPOE, IPOMIS Yepe3 TPEUSCKHM S3bIK, CTAHOBUTCS «EBAHTEITUEM)).

48 Hcmone3ys camMmylo TIOCISTHIOI PEKOHCTPYKINIO U mepeBon, B [Martinez, 1998, 229-30].

49 WMznoxeno Ueporumom, «ITucemoy 73.2. TlomHbli 0030p 1Mo TeMe mpu3HaHus Menxuceneka anreiaom CBSITOro
Hyxa conepxxutcs B [Horton, 1976, 87-113], 6omee xopotkuii 0630p — B [Jonge, Woude, 1966].
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Hamnucan OONbIIYI0 KHUTY O €PecsiX, IOBOJIbHO SICHO BBICKA3aJICS O TOM, KTO SIBJISUICA B JPEBHHUX
teoanusix. imenno Coin boxuit npeacran Aspaamy B Mampe u HakoBy B Bedune (Upuneii,
«/lokxazaTenbcTBO anoCTONBCKOM TponoBeiny, 44, 45). HoBatuan natbaecsT JeT CIyCTs BhIpaxkasl
Ty *e Touky 3penus. He bor Oren comen na BaBumon, siBunics ABpaamy, roBOpuI ¢ ATapbio U
pazpyuit ConoM. « Mbl IPUXOAUM K MOHUMAaHUIO, YTO 3T0 ObL1 He OTel, KOTOPOro HUKOI/A HE
BUJIENIM U YBUJAEIH 371€Ch, HO CbIH, KOTOPBIA HEOJHOKPATHO MPUXOMII HA 3€MJII0 U ObLT YBUIEH»
(Homaruan, «O Tpoure», 18).

Kympanckuit Tekct 0 Menxuceneke siceH 1 TO4eH OTHOCUTENIBHO BPEMEHH €TI0 BO3BPALLICHHUS:
BO BpeMsi IEPBBIX CEMHU JIET JiecATOro ro0ues. Tak kak qecsaThlil roOusei JoKeH ObLT OKOHUNUTHCS
B 66 niu 68 rogy Hariel 3pbl, OH Hayasics B 17 unu 19 roxay, u nepBble CeMb JIET MOIJIM COBMACTh
¢ macteipcTBOM Mucyca. CB. an. MoanH Hamekan Ha Menxucezieka B CBSI3U € 4yJIOM Ha CBaib0e B
Kane, HO npyrue eBaHTeaMCThI IO-pa3HOMY yKa3bIBaJId Ha cBA3b ¢ MenxucenekoM. Cs. am. Jlyka
roBopuJ, uto Uucyc uuran 61-10 masy kauru Vcaitu B Hazapere u 00bsBUII, UTO IPOPOUECTBO
cOBUTOCH, IPYTUMH CJIOBaMU, uTo OH ObuT Menxucenexkom. CB. arm. Mapk npensapui cBoé EBanre-
aue u3noxeHueM yuenus Mucyca: Bpems NpUILIIo — TO €CTh AecAThIN roouieit Hadasncs — LlapcTso
boxue 0n1m3ko — Kak mpuHECEHHOE BO3BpalieHueM Menxucenaeka — packaiTech — 00 OH HECET
JIeHb Ccyla — U MoBepbTe O1aroil Bectu — 100pbiM BecTaMm HOOunes. EBanrenne or Mapka noka-
3pIBaeT Menxuceseka 3a padoToil: B u3rHaHuu 0ecoB — 0CBOOMK1ast JIrofiel oT BiacTu Benmana,
B IIPOIICHUH U UCLEIEHUU — OCBOOOXKIasi UX OT CHJIbI M MOCIJIEACTBUM I'pexa, U B BO3BpAlllEHUU
WM3THAHHHUKOB JOMOM. CipoIieHHBIN 00 ucTouHmKe ero cuibl, Mucyc ckazan: «Eciu ke A nepctom
Bboxuum usronsito 6ecoB, To, KOHEUHO, ToCcTUTIO 10 Bac LlapctBue boxkue» (JIyk. 11:20).

Korpa pannuii xpucrtnanckuii aBrop Ilocimanus k EBpesm onmcbiBan XpucTa Kak Hallero
«TIEPBOCBSIIICHHUKA BEIMKOTOY», archiereus megas (EBp. 4:14), on Ob1 cBAIEHHUKOM Menxuce-
nekoM>’, U 1Mo BCeMy MOCIAHUIO MPOXOIUT MbICTbh 0 ToM, 4To ChiH boxwuii, Merosa u Menxuce-
JeK ToXJecTBeHHbI. [locnanue HaunHaeTcs ¢ Joka3aTtenbcTBa Toro, uto Mucyc — Coin boxuit u
noToMy OoJiee BEJMK, 4eM OObIYHBIC aHTelNbl, 00 oH yHacienoBan Ums (EBp. 1:4). OH BbImoON-
HsIE€T mpopodecTBO BO Bropozakonuu, 32: 43, o ToMm, uto, Koraa l'ocnoab NpuaeT CyauTh MUp,
Bce anrenbl nokoHsTes Emy (EBp. 1:6)°!, Ho HanOomnee neraibHOE cpaBHEHHE ¢ Menxuceaekom
MOSIBJISIETCS B IaBe 7. Menxucenexk BHadase MoKa3aH Kak BBICIIMM HaJ AapOHOM U €ro CBSIICH-
HUKaMH, OToMy 4TO ABpaaM, npenok Jlesus u Aapona, ruiatui aecsatuny Menxuceneky (Esp.
7: 4-10). 3areM NPOTHUBONOCTABIIEHBI UX IYTH BCTYIUICHUS B CBALIEHCTBO. MeJXuUcCeneK He Mpo-
HCXOJUT U3 CBSILIEHHUKOB, KaK CHIHOBbSI AapoHa, OH BO3HECEH 10 cBsiieHcTBa. KoHTpacT sicen, u
CJIOBO «BO3HECEHHBII 3HAUUT TaKKE «BOCKPECIIMID: «BOCCTaBATh NHOMY CBSIILIEHHUKY 110 YHHY

Menxuceneka, a He o unHy AapoHa umeHoBatbes» (EBp. 4: 11). KonTpact — Mex1y 3aKOHHBIM

50 Cs. MNakoB, nepBeiii enmckorn Mepycanmma, ObIT ONMMCaH KaK MEPBOCBSMICHHUK. OH BXOIWII B CBATAs CBATHIX,
OJIETHIN B MOJIOTHO, 9TOOBI TOMOJUTRCS 3a Tpexu mronckue (EBcesuid, «llepkoBHast ucropus», 2.23). Cs. Moanu
HOCHJI 30JI0TYIO Jomieuky ¢ menem (tam xe, 3.31).

51 IlurtaThl U3 HE-MAaCOPETCKOTO TEKCTa HA JpeBHEEeBpeicKkoM i CenTyaruHThl — B 000MX 0ojee JUTMHHBIC TEKCTHI,
4eM B MaCOpPETCKOM. JTO MPOPOYECTBO HEBO3MOXKHO MICHTH(OUIIMPOBATH, UCTIONb3YsI MACOPETCKUI TEKCT.
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TpeOOBaHMEM TEJIECHOIO HACJIEJOBAHMS U CHUIJION HEpa3pylIMMOM >KHU3HMU, BOCKPECHIEH KU3HU
(EBp. 7:16). 2)Ku3Hb H3MEHEHHOTO MEPBOCBSILIEHHUKA MPEJIaraeTcs Kak MOCIeIHss CyIHas JKepT-
Ba, OTMEHSIONIAS BCE €KETOAHBIC 00PA b CBAIICHHUKOB-aapoHUTOB (EBp. 9:11-28).

[TepBoHauanbHOE NOHUMAaHUE BOCKPEILIEHUS — theosis, CTaHOBJIEHHE 00KECTBEHHBIM, TIpeBpa-
uieHue B cbiHa bora. iIMeHHO TakuM ObLIIO COCTOSIHKE MEPBOCBSIICHHUKA, IOTOMY UYTO BOCKpEC-
LM BXOWJ B CBSITasl CBATBIX, BOCXO/S K NMPUCYTCTBUIO boxkuto. [IpumMepsl 3TOro BOCX0KI€HUS
€CTh B €BPEUCKHUX MUCAHUAX, YaCTO HE3aMEUEHHbIE h3-3a nepeBoaa. [Icamom 88 onmchiBaeT, Kak
JaBuz 6611 Bo3HecEH u nomasaH (Ilc. 89:21), u B cTUXOTBOpEHUH, N3BECTHOM KaK MOCIIEAHUE CIIO0-
Ba /laBr/1a, OH TOBOPUT: «M3PEUEHHE MYXKa, IOCTABIEHHOTO BBICOKO, MoMa3aHHMKa bora Makosie-
Ba ... /lyx 'ocnogens roBoput Bo MHe, U ¢10BO Ero Ha si3bike y mensp» (2 Lap. 23:1-2). [Icanmsl o
napckoM BocxoxaeHuu (Ilcammer 2, 109) u [lecup Cnyxenust y Mcann, onuceiBaromas Toro, KTo
«BO3BBICUTCA 1 BO3HECETC» (Mc. 52:13), — TEKCTHI, KOTOPBIE TTO3KE IUTUPYIOT B CBSI3H C BOCKPE-
cenueM Mucyca, a He ¢ mOCMEPTHBIM BOockpeceHueM (Hanpumep, Hc. 26:19; Ues. 37: 11-14; Jlan.
12:2) [mogpobuee cm.: Barker, The risen LORD, 1996].

Korna e Wucyc cran Menxucenekom, BeaukuM nepBocssinieHHukoM? Korna on cran To-
crioiom, CerHOoM Bceespitinero? BepositHo, CB. ar. [1aBen BhICKa3bIBaeT paHHEE TOJI0KEHUE XPH-
CTHAHCKOM Bepbl, KOI/Ia MUILET B Havasne nociaanus Kk Pummnsnam: «[Xpuctoc] otkpbuics CbiHOM
Bboxuum B cuite, o 1yXy CBSITBIHM, Yepe3 BOCKpeceHue u3 meptoix» (PuM. 1:4). Henmoskas ¢paza
«JlyX CBATBIHI» BbIIAET qpeBHeeBpeiickuil opuruHan: Cesatoi [yx. Jlyx comén Ha Xpucra B €ro
KpELIeHUH, U UMEHHO TOT/1a OH YCIbIIIal rojoc, ropopsimuii « Ter Cein Moit Bo3nto6neHHbIi», a B
6onee pannux Bepcusx EBanrenus ot JIyku — «Tret Coin Moit Bo3mioGieHHBII; ceroaHs s HOpOAMI
Tebs». CB. am. Jlyka ynomunaet, uto Mucycy Obl10 TpUALATH JET, Koraa oH Obut KpemniéH (Jlyka
3:23), BO3pacT, KOrja pOKJIEHHBIE B CEMbE CBSIIEHHUKOB BCTYIAIW B CIy>K€HHE. ITO JOHKHO
ObLIO CTaTh MOMEHTOM BOCKpelleHusi. BuumarensHoe utenue cioa C. am. Ilerpa B JlesHusix
MoKa3bIBaeT, uTo Mucyc Obu1 «BO3HECEH MEpel CBOUM IMYOIMYHBIM cy>KeHHeM: «bor, BocKkpecuB
Crina Coero Hucyca, k Bam nepBbiM mocinai Ero» (esH. 3:26); «bor oTIIoB HammuX BOCKPECHIT
Nucyca, Koroporo Bbl ymeptBuiu... Ero Bo3ssicun bory (esn. 5: 30-31).

«EBanrenue ot @unumnmnay, KOTOpoe ObL10, KaK CYUNTAETCS, HAMCAaHO B paHHEH MaJleCTUHCKOM
o01rHe U OTKPBITO B 1945 TOAY, COAEPKUT CIASAYIONIEE 3araIouHOe, HO MPOPOUYECKOE YTBEPKIe-
Hue: «Te, kro roBopuT, uTo ['OCMONL YMEp M3HAUYaANA U OH BOCKpEC, 301y Aat0Tcst, K00 OH BOC-
Kpec u3Havajaa u oH yMmep. Eciin HeKTo He TOCTUT BOCKPECCHHUs BHaYase, oH He ympe™» ™ («EBaH-
resme ot Ounumnmay, 56).

Bot xakum ObLIO NMEepBOHAYAILHOE MEPBOCBSIIEHCTBO, LIAPCTBEHHOE MEPBOCBALIEHCTBO, KO-
TOpo€e OBLIO MOMPAaHO BO BpEMEHA aapOHUTOB U BOCCTAHOBIIEHO B LlepkBu.

[lepeBoa ¢ anruiickoro Bepbsl Cepaeunoi

52 Tlpusenen nepeBog M.K. TpodumoBoit mo kHure «Anokpudsl ApeBHUX XpucTHaH»: MccnemnoBaHue, TEKCTHI,
KOoMMeHTapuu. M.: Mpicib, 1989. B aToM niepeBojie mporuTHPOBaHHBIA OTPBIBOK COCTABIISAET YacTh 21-ro dpar-
MEHTA, — NPUM. NePes.
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Abstract

The article by the Doctor of Divinity Margaret Barker is devoted to the investigation
of questions of the divine phenomenon and priesthood in Hebrew texts. The later rewriting
and re-reading of the Hebrew Scriptures obscured the original difference between God the
Supreme and the Lord. Theological improvements in the time of captivity proclaimed that
the Lord is the Most High God, but in the original temple it was not so. In the first temple El
Elion and the Lord were not different names of one deity: Jehovah, the Lord, was the son of
El Elyon, the guardian angel destined for Israel. In other words, El Elion was God the Father,
and Jehovah was God the Son. The original text of Genesis should be more understandable in
this respect, because all the ancient versions and commentaries speak simply of God the Al-
mighty. Only a later Hebrew text combined two names into Jehovah God the Almighty. There
are reasons to believe that Melchizedek himself was the Lord in human form, in other words,
that the meeting with Abraham was a theophany. Melchizedek is the memory of the original
priesthood of the God the Almighty, when Jehovah, the Son of the Almighty, was the royal
high priesthood. If the appearance of Melchizedek was the appearance of the Lord, then in the
older cult, he was to be recognized as the Son of the Almighty. That is how early Christians
read the Old Testament and explained the Epiphany.
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